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Portugália megszakította 
a diplomáciai összeköttetést 

Csehszlovákiával
Hadionyagszállitások letiltása miatt állott e'ő a barátság-

tálán fordulat
Lisszabonból jelentik: A Havas jelentése 

I szerint a külügyminisztérium szerdán a késő 
éjszakai órákban közleményt adott ki, melynen 
bejelentette, hogy a portugál kormány megsza­
kít minden diplomáciai kapcsolatot. Csehszlo­
vákiával. A prágai portugál követ szerdán már 
elhagyta állomáshelyét és Becsbe utazott. A 

liliszaboni csehszlovák követtel közölték, hogy a 
: nemzetközi udvariassági szabályoknak megfe- 
'lelően az elutazásához szükséges előkészületek 
ideje alatt továbbra is diplomáciai mentessé- 
iget élvez.

Londonból jelentik: A Reuter lisszaboni 
jelentése szerint a Portugália és Csehszlovákia 
közötti diplomáciai viszony megszakadásának 
oka az. hogy a prágai kormány nem engedte 
meg azoknak a hadianyagoknak Prágából való 
kivitelét, amelyeket Portugália az egyik cseh 
hadianyaggyárban rendelt meg. A prágai kor­
mány azzal az aggodalommal indokolta a kivi­
teli tilalmat, hogy a kiszállítás engedélyezésé­
vel esetleg közvetve megsértene a spanyol ese­
ményekbe való benemavatkozás tekintetében 
vállalt kötelezettségét.

A spanyolok javára való csempészés qyanuja 
megsértette a lisszaboni kormányt

Lisszabonból jelentik: A portugál-cseh 
diplomáciai viszony megszakításáról kiadott 
hivatalos portugál közlemény részletesen vá­
zolja az okokat, amelyek a portugál kormányt 
a kapcsolatok megszakítására késztették.

Portugália fegyverkezési tervének végre­
hajtása során — szól a nyilatkozat- — nagyobb­
an™ gépfegyvert rendelt Csehszlovákiában. 
Amikor a vételi szerződés úgyszólván már meg 
volt kötve, a prágai kormány hirtelen kijelen­
tette, hogy a spanyol benemavat-kozási egyez­
mény következtében a szállításról nem lehet 
szó. A portugál kormány, amelyet a prágai 
kormány közlése rendkívül furcsán érintett, a 
maga részéről kijelentette, hogy a cseh kor­
mány által felhozott ok semmieset-re se jöhet 
tekintetbe, hiszen Portugália maga is tagja a 
•benemavatkozási bizottságnak. A cseh kifogás 
mögött más hatalmak befolyása és nyomása 
áll. E hatalmak meg akarják zavarni Portugá-

lia fegyverkezését.
A közlemény a továbbiakban a következő­

ket mondja:
— A cseh kormány az ezután következő 

időben arra szorítkozott, hogy a kertelés politi­
káját folytatta. Egymást követték cseh állam­
férfiak ellentmondó kijelentései, amelyekben 
azzal a kifogással állottak elő. hogy általános 
fegyverkiviteli tilalomról van szó" Végül pe­
dig a cseh fegyverkezés fokozott szükségletei­
vel indokolták magatartásukat, Portugália 
nemzeti öntudata és büszkesége nem ismerhet 
el harmadik oldalról eredő befolyásokat és nem 
tűrheti tovább az ilyen kitérő, halogató és el­
lentmondásokban bővelkedő politikát, mert ez 
a politika sérti Portugáliát és ellentétben áll 
a diplomáciai szokásokkal. A portugál kor­
mány legmélyebb sajnálatára kénytelen volt 
levonni a csehek magatarásából folyó követ­
kezményeket.

Mussolini palermói beszéde előtt...
Az Oiasz miniszterelnök esőre bejefentett „Soníos monda ni valói“ 

iránt világszerte feszült az érdeklődés
"• Rómából jelentik: Mussolini pénteki paler­
mói beszédét feszült érdeklődés előzi meg. 
Tudvalevőleg a Ouce már napokkal ezelőtt 
bejelentette, hogy Palermóban fontos mondani­
valói lesznek. A beszéd tartalmáról egyelőre 
csak annyi bizonyos, hegy az nagy békeszózat 
fog lenni. Erre vall a Stampa cikke is. mely a 
következőket hangoztatja:

— Mussolini Palermóban megjelöli azt az 
utat. amelyen haladva meg lehet menteni az 
európai kontinenst. A béke és a rend azonban 
nem jelenthet mozdulatlanságot a fiatal népek 
számára, amelyek mozogni és fejlődni akarnak.

Goyda főszerkesztő a Giornale d'Italia-ban 
vezércikket ír Olaszország békeszándékairóL

— Az olasz erőt, — írja többek között — 
mely fegyverekben, valamint a földközi-tengeri 
és alpesi pozíciókban jelentkezik, ama szolgá­

latok szerint kell megítélni, amelyeket ez az 
erő a világ és Európa békéjének és egyensú­
lyának, valamint. Olaszország nagy és kis ba­
rátainak tehet. A fasiszta Olaszország büszke 
fegyveres erejére, mégis jobban, mint valaha, 
a békére vágyik. Arra a békére, amely nem 
utópián és üres szólamokon, hanem a jogok 
kölcsönös elismerésén és igazságon alapszik. Ez 
nagyon fontos akkor, amikor nyugaton és ke­
leten egyaránt, dörögnek az ágyuk; két teljesen 
ellentétes területen, amelyek azonban egy 
pontban megegyeznek: és pedig abban, hogy 
ugyanazok a felforgató erők. amelyek Spanyol- 
országban meg akarják semmisíteni a nemzeti 
erőket. Kínában is az ellen a civilizáció ellen 
törnek, amelyet Japán nyugati eszközök segít­
ségével fel tudott építeni.

Szent István napján
Prohószka Offokár püspök
elmélkedéseiből

a) Szent Istvánban a középkori mély, alá­
zatos kereszténység lépett föl a magvar törté­
nelem színterére. Az a kereszténység mélysé­
ges törekvés volt a végtelenbe s örökkévalóba, 
mely az egész európai emberiséget lefoglalta 
egyházával, római császárságával, királyságai­
val, énekeivel, művészetével, társadalmával, 
kónyöriilet ességé vei, góth dómjaival, keresz­
tes-hadaival s mely tetőpontra emelkedett fő- 
leg a XII., XIII. században. Szent István a XI. 
századbeli kereszténység megtestesülése volt; 
papja, királya, prófétája népeinek; kinek hité­
ből s buzgalmából milliókra áradt élet. Azok­
nak a radikális embereknek fajtájából, kiket 
nenan az újkor szociáldemokratáihoz mert 
hasonlítani, kik egy gondolatnak élnek s an­
nak az egész világot meghódítani akarják.

b) A középkori kereszténység a lelki sze­
gények vallása, azoké az embereké, kik föl­
értették, hogy a Végtelennel szemben senki 
sem gazdag; mindnyájan koldusok vagyunk. 
IN emcsak koldusok, de bűnösök is, kiknek egy 
reményük van, a kegyelem; boldogulásukhoz 
egy útjuk, az ima s az erény. Ezek az embe- 
rek gyöngédéit, lettek a kereszt tövében, mint 
a gyermekek; tudnak sírni, mint a veronai 
síkon az a 20.000 ember, kik Vicenzai János 
beszédét hallgatták s egymás nyakába borulva 
kibékültek. Az a harcias középkor szeretett 
sírni; sírni énekeiben, sírni góth dómjaiban; 
azoknak a hősöknek, kik embert egy csapás­
sal kettészeltek, megrepedt a szivük Jeruzsá- 
lem láttára. Az első ezredvég kiváltkép a pe- 
nitcnciának korszaka volt; Szent István korá­
ban várták a világ végét s a kereszténységen 
végigvonaglott az önsanyargatás vágya. Szent 
István a kereszténység ez ünnepélyes hangu­
latában ült a királyi trónon; koronája emlé- 
Keztette őt Krisztus töviskoszorújára; kor­
mánypálcája pedig arra a győzelmes fára, mely 
a menny kapuit megnyitja. Szent István király 
t gyöngéd, bánkódó! engesztelő kor gyermeke 
volt. Szomjúhozza a megaláztatást; éjjel titkon 
körüljár, végzi az irgalmasság gyakorlatait; 
félreismerik, gyalázattal borítják, ez mennyei 
örömmel tölti el szivét. Kezeit csókolta becs­
mérlőinek s mély tiszteletből Krisztus sze­
génysége iránt a koldusoknak. Szent testvéri­
ségben simult a barátokhoz és valamint a kö­
zépkor legnagyobb lovagja és királya, IX. La­
jos, távol Afrikában haldokolva, szülőföldje 
szent pásztorleányának, Genovévának ajánlja 
lelkét: úgy a koronát szerző, trónt alapító, 
törvény alkotó István a szegények imáiba 
^janija magát, koronáját pedig a szent Szűz­
nek!

c) S amily szép keresztény király, oly vi­
téz harcos és bős volt Szent István. Nincs 
eszme, mely oly hősöket állított a világba, 
mint a kereszténység. A kardra áldást az 
Istentől kértek s fegyvereiknek biztos győzel­
met böjtben és imában kerestek. Montforti 
Simonnal rohantak egyenlőtlen harcokba, ha 
mondhatták vele; „Az egész egyház imádko-
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zik értem, nem hátrálhatok.“ Ők állítottak föl 
eleven sáncokat domború mellükkel a barbár­
ság előnyomulása ellen; a középkori csaták az 
eretnekség, a pogányság, tatár, torok s a mó­
rok ellen egyaránt a kultúra s a keresztenyseg 
ünnepei, keresztény hősök vérével pirosra 
festvék a történelem nagy naptáraiban.

Magyar kereszténység, ilyen a te Szented, hő­
söd! íme, angyalomat küldöm neked, ki ve­
zessen. — mondja róla is az Isten. Ajkairól 
hangzik a patriarkális áldás, mely boldogságot 
Ígér. ha a jelenbe belevisszük a múltnak hitét, 
erkölcsét, erejét, a hit fényét... az erény ter­
mékenységét ..., a jellem erejét.

Hivatalosai 
az Országos

;mn,
Szeptember 3-án lesznek
pedig a nagygyu es.

lehet utó:
25

Cluj. Saját tud. Annakidején beszámol­
tunk arról, hogy az Országos Magyar Párt el­
nöki tanácsa elhatározta a párt országos nagy­
gyűlésének az összehívását. Most a pártközpont 
valamennyi tagozatának szétküldte a hivatalos 
meghívót is. a kővetkező szöveggel:

Valamennyi vármegyei és törvényhatósági 
városi tagozatnak, elnöki tanács és intézőbizott­
ság t. tagjainak.

Meghívó.
Az Országos Magyar Párt folyó övi szép­

emben hó 4-én. délelőtt 10 órakor Si.-Gheor- 
,ghén a . Kolczakert“ nagytermében tartja nagy­
gyűlését. melyre a vármegyei és törvényhatósá­
gi városi tagozatok képviselőit, az elnöki ta­
nács és intézőbizottság tagjait, a szervezeti sza­
bályzat 26. ?-a értelmében, tisztelettel meg­
hívjuk. _ __ _

Cluj. 1937. augusztus 18,
Or gr. Bethlen György sk. Dr Denk Gyylo sk. 

elnök. főtitkár.
Tdrgysoroznf:

1. Elnöki megnyitó és előterjesztések.
2. a) Az intézőbizottság jelentése a párt 

működéséről, b) A parlamenti csoport jelen­
tése.

3 A szakosztályok határozati javaslatai­
nak bejelentése.

4. Tisztujítás.
5. Indítványok, melyek 8 nappal a nagy- 

.gyűlés előtt bejelentendők.

iszehivták 
ír Párt idei nagy-

szakosztályi ülések, 4-én 
százalékos kedvezménnyel 
Nagygyűlésre

A nagygyűlést megelőző napon, szeptem­
ber 3-án a párt szakosztályai és pedig a köz- 
művelődési. kisebbségi és közgazdasági szak­
osztályok tartanak nyilvános ülést, melyen a 
szakosztályok tagjain kívül a nagyközönség is 
résztvehet. sőt kívánatos is hogy mennél na­
gyobb számban részt vegyen. Az egyes szak
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FLINTKOTE
Ideáll, «Igetelő anyag, mindennemű nedvesség 

As rozsda elleni szigeteléshez, 
kitűnően bevált

beton fedeleknél, balkonoknál, teraszoknál, 
vtzhatatlan oadlőzatnál.

FLINTKOTE
Shell készítmény.

A valődi Fllnfkote anyagot közvetlenül a romániai 
vezérképviselet:

F R ATI I KLEINER
BU CU RE§TI. STRADA CULMEA VECHE, 2 

GALATI. STRADA MARE, 75. szállítja.
Kifogástalan munkálatokat eszközöl:

ORADEA; ING. STEFAN PINTER, Sfr. Barljlu, 4 
ING. RICHARD FÖLDES, Str. Avram láncú, 13

osztályokban a magyar népkisebbség legége­
tőbb kérdéseit világítják és vitatják meg az 
előadók és felszólalók.

Bizonyos, hogy a Magyar Párt idei nagy­
gyűlése érdeklődés és méltóságteljesség szem­
pontjából méltán sorakozik majd az előző 
nagygyűlések mellé. Egyébként a nagygyűlésen 
való részvételt az is nagyban megkönnyíti, 
hogy Sf.-Gheorghera. mint fürdőállomásra, 25 
százalékos vasúti díjkedvezménnyel lehet 
utazni.

Épüt már a Budapesti Őszi 
Vásár és Országos Kézműves■

ipari Kiállítás
Megírtuk már. hogy Budapesten szeptember

•->_op.in.' nagyszabású Lakberendezési Vásárt. Or-
szagos”Kézművesipari' Kiállítást és Aranykoszm 
vúp Mesterversenyt rendeznek. Mint Budapesti 
tudósítónk jelenti a vásárra és kiállításra mar 
több mint ezer kiállító jelentkezett és hogy a va 
rnsligeti Iparcsarnokban és környéken mar javá­
ban folyik a grandiózusnak ígérkező vásár épít­
kezése. Ami lakberendezési cikkekben csak új e^ 
modern amit a kézművesipar csak remekeim 
tud, az mind kiállításra és vásárra kerui, a leg-
k:valóbb mesterek pedig csodálatosnál-csodálato­
sabb remekeikkel versenyeznek majd az arany­
koszorús mester díszes és rájuk nézve fetbecsu.- 
hetet'en értékű címéért. De mert a. vásár külön­
leges és tanulságos nagy látványossága mellett 
rendkívül kedvező bevásárlási alkalom ;s. maris

óriási érdeklődés mutatkozik iránta, valamint a 
vele kapcsolatos Országos Kézművesipari Kiállí­
tás és arany koszorús mesterverseny iránt is.

A magyar vasutakon 50%-os utazási kedvez­
ményt élveznek a látogatók, akik előzetes vízum- 
váltás nélkül utazhatnak ez alkalommal Magyar- 
országra. A kedvezmények már augusztus 22-én 
érvénybe lépnek, az odautazásra szeptember 20-ig, 
a visszautazásra pedig szeptember 2-től 30-ig ér­
vényesek. A vásár látogatói részére a C. F. R. vo­
nalain is lesz alkalmasint megfelelő utazási ked­
vezmény. Az utazási igazolványokat az Európa 
utazási iroda és a Wagons-Lite-Cook iroda fiók­
jai fogiák már e hó közepétől kezdve árusítani 
és ilyen utazási igazolványt bárki szerezhet ma­
gának személyenként 150 leiért.

Finn mozaik
irta : Papp István

Ii.
Ki ne tudná manapság, hogy a finnek roko­

nai a magyaroknak! Azt azonban már valószí­
nűleg kevesebben tudják, hogy a tudomány a 
legújabb időkig csak nyelvrokonságot emlege­
tett Ez a nyelvrokonság pedig maga is meglehe­
tősen távoli s bizony a mi édes magyar anya­
nyelvűnkkel épúgy nem megyünk semmire a 
finn rokonok közt, mintha — mondjuk —- a 
busman négerek földjére vetett volna a sors 
bennünket.

S mégis van ott valami a levegőben, van 
valami az emberekben, ami csalódásba ejti a 
Finnországba vetődött magyart. S ami miatt 
úgy érzi, mintha hazai földön járna, testvérek 
között élne.

A finnek valamennyien szőke, kékszemii, 
középtermetű emberek. Ahhoz a balti ember­
típushoz tartoznak, amelyből — az embertan 
legújabb kutatásai szerint — a magyarság leg­
nagyobb százaléka is való. Ha Helsinki utcáin 
végigmegy az ember, mintha csupa ismerős, 
csupa szőke magyar jönne vele szemben. Mint­
ha a magyarok közül a szőkéket mind áttelepí­
tették volna Finnországba. Nem csoda, ha a 
feleségemet mindenki finn nőnek nézte a rokon 
országban s úgy beszéltek rólam az egész vá 
rosban, mint arról a magyarról, aki Finnország­
ban találta meg élete párját.

S én valóban úgy tapasztaltam. — már 
amennyire ilyenfajta tapasztalatokat az adott

viszonyok között egy al t a láb an szel ezhettem, 
hogy a finn hölgyek minden- hirtelen szőkesé­
gük ellenére is éppoly eleven temperamentu- 
muak. mint a mi magyar hölgyeink; tekintetük 

az az ártatlan angyali kékség — éppoly me­
legen tud simogatni, mint a magyar nő szeme 
villanása: s éppannyi okosság, értelem, intelli­
gencia. kedvesség és figyelmesség árad minden 
mozdulatukból, mint az. életrevalóságával párját 
ritkító magyar asszony viselkedéséből.

A finn férfi viszont úgy tűnt. fel nekem, 
mintha egész világ választaná el magyar testvé­
rétől. A finn férfi nyugodt; egyenletes energiá­
val, szívós akarattal végzi életfeladatát; nem 
siet. de e! sem késik soha; egykedvű és békés; 
nehezen lelkesül, de ha egy eszme mgfogta, 
egész életét annak szolgálatába állítja — póz és 
mellveregetéa nélkül. Csupa olyan vonás, amalv 
mi köztünk — hirtelen lelkesülő, de még gyor­
sabban kétségbeeső, zseniális sziporkázóén, de 
hamar lehanvat.ló. a halálos szeretet és a még 
halálosabb gyűlölet közt hánvkódó magyar fér­
fiak között - oly ritkán található fel.

Finnország ma a nyugalom és a jólét ha­
zája. S ezt nemcsak mi magyar vándorok vesz- 
szúk észre első tekintetre, tudják ezt maguk a 
finnek is. A turkui egyetem egyik fiatal elő 
adója mondta nekem:

— Én - hála Istennek — egész a legutóbbi 
időkig nem tudtam, mi a nyomor. Sohase talál­
koztam vele, legfeljebb könyvekből, hírből is- 
mertem. Saját szememmel akkor láttám először, 
amikor néhány hónappal ezelőtt Németország­
ban jártam. Azóta tudom csak. mi az embert 
nyomor.

A társaságnak egy másik tagja, a turkui

egyetem finn nyelvészeti tanszékének profesz- 
szora komolyan fűzte hozzá:

— Bizony, nem túlzók, ha azt állítom, hogy 
Finnország ma Európának leggazdagabb or­
szága.

Ez nagyjában találkozott az én saját meg­
áll api fásommal. Reánk, hajszolt idegzetű ma­
gyarokra gyógyító hatást tesz a megelégedett 
finn arcok látása. Az egyik. Finnországba vető­
dött fiatal hazánkfia mesélte el egyszer nekem, 
milyen változást idézett elő lelkivilágában a 
finn szellemi légkör.

_ A szüleim nagynehezen kitanittattak. De
már egyetemi tanulmányokra nem gondolhat­
tam, bár tanáraimtól is megcsodált nyelvtehet­
segem arrafelé húzott. Az apám igy szólt hoz­
zám. ahogy leérettségiztem: „Fim. én most már 
nem gondolhatok tovább veled. Elég nekem az 
élettel birkózni amúgy is. Iparkodjál a magad 
lábán megállani“. S én — folytatta a finn révbe 
jutott, magvar — elindultam világgá. A szeren­
cse Finnország felé vezetett. Most bejárok a 
hehinki egyetemre. — tandíj nincs, beiratási 
diiat is csak egyszer kell fizetni az egyetemi 
tanulmányok alatt - amellett nyelvleckédet 
adok írok egy két újságcikket hébe-korba s ki­
tünően megélek. Eleinte — igaz — sok nyomo­
rúsággal kellett megküzdenem, de az emberek 
arcáról tükröződő béke és nyugalom és ember- 
szeretet már akkor kárpótolt mindenért. Otthon 
a hajszás élet előbb-utóbb az öngyilkosságba 
vagy valami más meggondolatlanságba sodor: 
Itt idegeim meggyógyultak, s a boldogság is 
biztatóan közelget felém. Egy két év még és 
megnősülök. Feleségül veszem azt a kis finn 
leányt, aki első perctől kezdve mellettem állt,
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Santander elfoglalása 
küszöbön áll

■Atm

A spanyol nemzetiek a veres védősereg felét már meg­
adásra kényszeritették

Valencia a vörös hadsereg nffőszervezé­
sével kísérletezik

Salamonodból jelentik: A spanyol nemzeti 
csapatok Reinosáhói újabb tiz kilométernyi 
előhaladast tettek Santander felé. Előhaladá- 
6uk során most már Santiurde városához ér­
tek és ezt a városkát is elfoglalták.
,. je*entik: A spanyol nemzeti rá-
dioallomas jelentése szerint a nemzeti hadse- 
reg harapófogója egyre szűkül Santander kő- 
rül. Egy francia újságíró jelentése szerint

Santander védőseregének 60 zászlóalja 40-re 
csökkent, mert az elmúlt napokban a nemzeti 
haderő 20 zászlóalját úgyszólván teljesen meg­
semmisítették. A védősereg megmaradt 40 
zászlóalja visszafelé húzódott Santander irá­
nyában. A védősereg négy zászlóalja, melyet 
körülvettek a nemzetiek, megadta magát. 1 o- 
vábbi körülzárt négy zászlóaljnak a helyzete 
szintén reménytelen. Santander elfoglalása 
küszöbön áll.

A spanyol vörösek huszonkét napos támadó 
hadműveletének kudarca miatt válságos 

a valenciai kormány helyzete
Moszkvát hívták segítségül

Berlinből jelentik: Itteni lapközlemények 
weerint a brunetei szakaszon szenvedett nagy 
vereség válságos helyzetbe hozta az egész vö­
rös hadsereget, valamint a valenciai kor­
mányt. Ez a vereség egy 22 napos hadművelet- 
nek volt az eredménye, melyet azért indítót- 
tak a Miaya tábornok javaslatára, hogy a nem­
zetiek bilbaói diadalát ellensúlyozzák és a 
nemeztiek Madrid körüli övezetét széttörjék. 
A vöröseknek voltak is kezdeti sikereik, de 
aztán a nemzetiek javára fordult a hadisze­
rencse. A nagy hodműveletben

öszesen kétszázezer ember küzdött egy­
más ellen, s 22 nap múlva a nemzetiek 
1500 négyzetkilométernyi térnyeréshez 
jutottak, Brunetenel teljesen szétmor­
zsolták a vöröseket és a Madrid--Va­
lencia közti összeköttetést fenyegetik.
Akkor Miaya tábornokát a vörös kormány 

menesztette, de ennek később sikerült a vere­
ség miatti felelősséget Lister tábornokra há­
rítania. Ismét Miayara bízták az ujjászerve- 

I zést, s közben a valenciai kormánv Moszkva

-biztatott, bátorított s embert faragott belőlem.
Ez a történet jutott eszembe s a finn pro­

li esszor szavaira s igy válaszoltam neki:
•— Azt magam is jól látom, hogy Finnország 

isem anyagi, sem lelki nyomort nem ismer. Azt 
sem vettem soha komolyan, ha a finn lapok a 
munkanélküliség növekvő méreteiről s a meg­
oldás módozatairól számolnak be. Ez itt csak 
múló divat, nem a nyomor kopogtatása. Egyet 
azonban nem értek. Honnan ez a nagy jólét, 
mikor Finnország csupa kopár szikla vagy pe­
dig tó és mocsár. A főzelék itt díszes üvegházi 
növény, a silány gabona és az igénytelen bur­
gonya is csak itt-ott tud megteremni. S a föld 
méhéből sem özönlenek elő a rejtett kincsek: 
Finnországnak nincsenek aranybányái, nincse­
nek gyémántmezői, még csak vasa és kőszene 
sincs. Honnan hát ez a jólét, amely nem ismer 
éhséget és rongyosságot, rablást és gyilkolást, 
munkanélküliséget és tülekedést?

És a komoly finn professzor megmagya­
rázta a finn gazdagság titkát. Finnország hatal­
mas területe erdőségekkel van borítva. Ha csak 
egy négyzetméternyi szigetecske emelkedik ki 
a tóból vagy tengerből, az már fával van benő 
ve. A legkopárabb sziklán is megveti lábát az 
örökzöld fenyő: szétereszti gyökereit, hogy a 
sziklahasadékban meggyiilemlő vékony talaj­
rétegben megkeresse a táplálékát, Idáig én azt 
hittem, hogy a fenyves Finnországnak csak 
költői pompája, pompázó ünnepi ruhája, amely 
arravaló, hogy regéket susogjon a finn paraszt 
leikébe: rejtelmes regéket a világ teremtéséről; 
az agg Väinämöinen lantosról és bájos szerel­
méről, Ainóról; Sampóról, az öldöklő hadi szer­
számról és a Kalevala sok más édes bús törté-

hathatósabb segítségéért folyamodott. Az 
egész válság mögött két marxista spanyol ve­
zetőnek az egymás elleni vetélkedése volt a 
legsúlyosabb meghatározó. Az egyik Pietro, a 
másik Largo Caballero, mindkettő névleg szo­
ciáldemokrata, de tényleg két irány képvise­
lője. Pietro a mérsékelt népfront-politikát 
akarta, mig Largo Caballero az anarchistákkal 
akar együtthaladni. A kommunistáknak az 
anarchisták alkalmatlan vetélvtársak, s igy 
Moszkva rendelkezésére májusban Largo Ca- 
ballerot és anarchistáit kitelték a vörös kor­
mányból, mig a kormány vezetését Negrin 
vette át, ki mögött tulajdonképpen Pietro a 
valenciai kormány mostani igazi feje.

Az uj vörös kormány mindenképpen harci 
sikert akart, hogy magát megerősítse. Ezt 
nem érhette el, s most Caballero és hívei min­
denütt erős belső nyugtalanságokat idéznek 
föl a Pietróék kormányzása ellen.

Hogy a visszahívott Miaya és a több se­
gélynyújtásra kért Moszkva hogyan tud­
ja a spanyol vörös hadsereg eddigi ösz- 
szeomlását helyrehozni, attól függ a

netérő]. Pedig a finn erdő nemcsak költőiség, 
nemcsak muzsika, nemcsak üzenet a múltból, 
hanem amellett kézzelfogható valóság, anyagi 
érték. Ez adja a finnek szellemi frisseségét, 
acélosságát, de anyagi erőit is.

Kiirthatatlan rengetegek szolgáltatják a 
finneknek a fát, S a finn életrevalóság — amely 
virágzó kultúrát teremtett a jég és a hó és a 
dermesztő hideg hazájában — sokféleképpen 
értékesíti a mesélő erdőt. Nemcsak tüzel a fájá­
val, nemcsak villaszerű lakóházait építi belőle, 
hanem modern felszerelésű gyáraiban rengeteg 
mennyiségű és elsőrendű minőségű papirt gyárt 
belőle. S az óriási méretű úszó faalkotmányok, 
a finn hajók, a földgömb túlsó felére is elszál­
lítják a jó és olcsó finn papirost. Hatalmas pa- 
pirkivitelük vaun a finneknek Ausztráliába és 
Bél-Amerikába, s ami még ennél is többet 
mond: a nagy angol napilapok finn papiroson 
jelennek meg.

És a békének meg a munkának erre az 
istenáldotta országára előreveti sötét árnyékát 
az orosz kolosszus. Karjaiból, az orosz határok 
közt rekedt finn lakosságú földről és más terü­
letekről tömegesen űzik át az oroszok a békés 
finn polgárokat, Vagyonukból kiforgatják, föl­
dönfutóvá teszik őket. S a koldusbotra jutott 
karjalaiak és inkeriek az anyaországba hozzák 
el bánatukat és nyomorukat.

S Finnország felett hétről-hétre megjelen­
nek a szovjet repülőgépei. Nyugodtan cirkálnak 
a magasban, kényelmesen végzik megfigyelései­
ket s a maroknyi finn nép megremeg: „Mi lesz, 
ha egysker az orosz kolosszus megindul?"

(Folyt, köv.)

A háziasszony leghasznosabb 
segédeszköze — a gyümölcsöt 
és gyümölcsszörpők frissentar- 
tására és konzerválására — a

■Mr'*?’Ttay&i“ Sglityi sav
Minden »zaközlefben kapható 
(gyógyszertárakban, drogériákban).

A nficufe/l* név és a Bayer 
kereszt kezeskednek a soha­
sem változó kifogástalan- 

minőségért.

»ROMIGEFA«« S. A. R.
BUCURE^TI I. STRADA BREZOIANU 59,

Pietro-féle vörös kormány sorsa. Egyút­
tal az is, hogy a kommunisták marad- 
nak-e tovább is a valenciai kormány 
drótonrángatói, vagy az anarchisták ke­

rülnek fölül.
A Miaya-féle uj hadsereg-szervezésről az a hír 
van, hogy valamelyes látszat-fegyelmet sike­
rült abba belehozni, de ez nagyon törékeny és 
a hadszíntér mögötti ellentétek miatt minden 
ilyen szervezés hiábavaló.

A VALENCIAI LAKOSSÁG TÜNTET.
MIAYA TÁBORNOK GYŐZELEMMEL BIZ­

TATJA A KÉTSÉGBEESETTEKET.
Rómából jelentik: A Stefani-ügynökség 

jelentése szerint a valenciai lakosság állan­
dóan heves tüntetéseket rendez és azt köve­
teli a kormánytól, hogy mondja meg a valósá­
got a katonai helyzet tekintetében. A valen­
ciai kormány összehívta a törvényhozást, ez 
azonban nem kezdheti meg munkáját, mivel 
a képviselők nem jelentek meg.

Londonból jelentik: A „Daily Herald“ 
cimii munkáspárti laphoz érkezett közlés sze­
rint a spanyol köztársasági kormánycsapnto­
kát teljesen átszervezték. Az átszervezés mun­
káját külön tiszti bizottság végezte. Uj nagy 
néphadsereget állítottak fel. amelynek létszá­
ma félmillió ember. (!) Az előbbi hadseregből 
300 ezer embert kiselejteztek, az újonnan 
szervezett haderőt pedig a legmodernebb 
fegyverekkel látták el. Miaya tábornok vissza­
tért Madridba és ebből arra következtetnek, 
hogy a köztársaságiak nagyszabású támadásra 
készülnek a főváros környékén Miaya eddigi 
jelszavát: „nem győzünk“ — erre a jelszóra 
változtatta: „győzni fogunk.“

Hodzsa és Tatarescu 
találkozója

Bucuresti. Saját. tud. Hodzsa Milán cseh­
szlovák miniszterelnök Tatarescu miniszterel­
nök meghívására szombaton, 21-én Sighetui- 
Marmatiei-re érkezik, ahonnan a román mi­
niszterelnök társaságában kirándulást tesz a 
bucovinai hegyekbe. Másnap a csehszlovák mi­
niszterelnök visszautazik Csehszlovákiába.

Hivatalos körök ennek a kormányfői talál­
kozásnak nagy jelentőséget tulajdonítanak, 
mert ezen fogják megbeszélni a tizenegy nap 
múlva Sinaiaban összeülő kisantant-értekezle- 
ten napirendre kerülő kérdéseket
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Szent István képmása 
a képzőművészetben

Egy év múlva lesz kilencszázadik évfor­
dulója annak, hogy Szent István király' 1038 
augusztus 15-én meghalt. Nemcsak a keresz­
tény magyar királyság megalapítója volt ő. de 
a keresztény magyar léleké is, amelyet Szent 
István emelt fel a katolicizmus magasságába 
s az általa alapított egyházak ma is hirdetik, 
hogy a világtörténet nagy országszervezői közé 
tartozott, akik századokra irányt szabtak né­
pük fejlődésének. Főműve: az egyházi tarto­
mányok felállítása és a vármegyék szervezése 
alapjában ma is fennáll s számtalan kép. szo­
bor és templom hirdeti emlékét.

A képzőművészet nagyjai mindig szíve­
sen festették meg, vagy vésték márványba 
Szent István alakját, bár hiteles kép róla nem 
maradt fent- és csak történelmi leírásokból is­
merjük a nagy király alakját. Az egyetlen, 
egykorú, bár kevés egyéni részletet mutató 
képmását a székesfehérvári Mária egyház szá­
mára 1031-ben a király és a királyné adomá­
nyából készült s ma koronázópalástul szolgáló 
mise-ruha őrzi.

Ezen a paláston Szent Istvánt a latin név­
vel jelölt, köralakú hímzett képen korszerű fe­
jedelem! viseletben látjuk, jobbjában lándzsát, 
baljában kereszttel díszített országalmát tart. 
Jobb vállára és a balkarjára csattal összefogott 
palást borúi, testét övvel összefogott öltöny fe­
di, fején pedig keresztágakban végződő és drá­
gakövekkel díszített korona.

Nyílt, nagy szemei méltóságot tükröznek, 
hosszúkás arcán, amennyire a palástképen ki­
vehető, szakáll és bajusz nincsen. Ezzel az ős­
régi képpel szemben a szepesmegyei zsegrai 
templom XIII. századból való falképén Szent 
István őszes szakállt visel, amely arca egész 
alsórészét eltakarja. Balkezében ott van a ke­
reszttel díszített országalma s bizánci öltözet 
■simul nem magas alakjára.

1475 körül keletkezett az az oltárkép, 
amelyik a mateoci templomban Szent Istvánt 
és Szent Imrét ábrázolja, az orvgyilkos jele­
nettel. A lőcsei Szt. Jakab-templom képén a 
Hiszekegy parafrácisán több magyar szent kö­
zött Szent István alakja is kivehető.

Miniatürös kódexeinkben igen gyakran 
fordul elő Szent- István s az életéből vett je­
lenetek. A legrégibb ezek között a Bécsi Ké­
pes Krónika, amelynek egyik jelenete a Hart- 
vik-legendára vezethető vissza. Ezen a képen 
Szent István, a vértanú, koronát nyújt a ki­
rálynénak, aki ölében tartja glóriával övezett 
fejű gyermekét, Istvánt.

A külföldi ábrázolások között a legrégibb 
a nápolyi Donna Reginabeli. Pietro Cavallini 
egyik tanítványától. Ez is a legjelentékenyebb 
ilyen munka.

Szent Ssrván szobi ai
1370-ben — mint ezt Miskolczy István le­

írásából tudjuk. — aki tROO-ben látta ezeket 
a szobrokat. — hatalmas Szent István-szobor 
állt az oradeai egykori székesegyház előtt, a 
mai várudvaron. Ezt a szoborművet Szent Im­
rével és Szent Istvánnal együtt a híres Ko­
lozsvári testvérek, a XIV. század legnagyobb 
művészei mintázták. Ezek a művek a török- 
dúlások alatt elpusztultak. A treiscaune-megyei 
Baraoton a róm. kát. templomban a Jó Pásztor. 
Keresztelő Szent János és Szent Lőrinc szob-

Elet — regény.

Hét esz, egy tavasz
Hét asszony-élet, hét ősz, Vizdelmes --Uir 
mutatja be az írónő: NAG1 ’DA, finom 

irglát&seal és sok közvetlenné1:. fiata'
'eánv napsugár as boldog élet-! nők
kapcsán.

Ára 35 lej és portó.

Megrendelhető könyvosztálynnknál

rai melleit- áll Szent István szobra is. az 1760-as 
évekből: az odorheiu-megyei CápSlnitán pedig 
1797-bő! áll egy primitív Szent István-szobor 
a róm. kai. templomban.

Szent István ábrázolása 
az újabb korban

Az egyházi művészet nem hanyagolta el 
a hálás témát: Szent- István ábrázolását a XIX. 
században sem. Igen sok szép festmény, fres­

kó. üvegkép. sőt szobor is készült a nagy ki­
rályról a modernebb korban is. A legszebb 
művek kétségtelenül azok. amelyeket Székely 
Bertalan (a pécsi székesegyházban), Benczúr 
Gyula (Vajk megkeresztelése és a budapesti 
Bazilikában levő nagy képe) és fíoskovits Ig­
nác (a budapesti Mária kongregáció épületé­
ben levő képe) festettek.

Igen szép az a lovasszobor is, amelyik a 
budai Mátyás-templom előtt áll és Stróbl Ala­
jos ihletett vésője alól került ki. Finom és szép 
szobor a Bazilika főoltárán álló is.

Ezeket a művészi Szent István szobrokat, 
képeket augusztus 20-án minden magyar lélek 
felkeresi és arra a nagy királyra gondol, aki 
a krisztusi hitet nemcsak tevékenyen elterjesz­
tette, de halála után 900 évvel is megerősíti » 
magyar lelkekben. (H. ö.)

Kettős ünnep eqy székely k< en

Százhat ^sajtók el y hős 
esti lékósz topának 

ünnepéi y és lel avatása
Újjáépítették az apostol-fejedelmek száznegyven éves

capalnifai templomát

Odorheiu. Saját- tud. A kies Homoród- 
fürdő tulajdonosa, a Hargita messzire tekintő 
fensíkján fekvő Capälnit-a kisközség már is­
mételten fényes tanú jel ét adta annak, hogy 
mélyen átérzi a költő ama mondásainak jelen­
tőségét, hogy a boldogsághoz nem elég csak 
a jelen, hanem a múlton épül az s az emléke­
zeten.

Ennek a nagy gondolatnak hódolt a község 
buzgó és vallásos népe akkor, amidőn az 
1797-ben épült s az apostolfejedelmek tisztele­
tére szentelt templomát, melyet az idők viha­
rai 140 esztendő alatt megviseltek, Hermann 
György odorheiui templomfestőművésszel új­
rafestette. A nép nem elégedett meg azzal, 
hogy Szabó János esperes, buzgó plébánosa er­
re a célra segítséget kért az egyházi főhatóság­
tól, hanem magára is rovatait vetett ki s abból 
olyan tekintélyes összeg gyűlt össze, hogy nem­
csak az Istenházát- tudta széppé varázsolni, ha­
nem a templommal szemben lévő térségen 
egy gyönyörű trachit emlékoszlopot is emelt a 
világháborúban hősi halált halt 106 cäpälni- 
tai székely vitéz emlékének.

A templom újrafestésének és a hősök em­
léke felavatásának kettős ünnepét ragyogó 
szép időben, most tartották meg sokáig emlé­
kezetes. megható ünnepség közepette, amelyen 
résztvett Sándor Imre pápai kamarás, a kerü­
let érdemes főesperese is. Az ünnepség isten- 
tisztelettel kezdődött. A zsúfolt, templomban 
bevezetésül Sándor Imre főesperes mondotta 
az ünnep jelentőségét fejtegető szentbeszédet.

— Nagy dolog és szép dolog templomot 
emelni, de nem kisebb kötelesség — úgy­
mond, — az ősök verejtékével emelt templomot 
úgy fenntartani, hogy az mind,tg olyan legyen, 
amilyennek az Istenházának lennie kell.

Beszéde végén végigjárta a kívül és be­
lül gyönyörűen megújhodott, templomot és az 
ajtatos hívősereget szenteltvízzel meghintette, 
majd pedig Szabó János helyi esperes-plébános 
és Lakó János viáhit-ai plébános segédletével 
ünnepélyes misét celebrált.

Mise után a papság és közönség körme­
netben a hősök hatalmas emlékoszlopához vo­
nult, melynek márványlapján már messzire 
olvasható a 1.06 hősi halált halt, székely vitéz 
neve. Az emlékoszlop felszentelésének ünnepé­
lyét Szabó János esperes, helyi plébános nyitot­
ta meg gondolatokban gazdag beszéddel. Sán­
dor Imre kerületi föesperes pedig felszentelte 
az emlékoszlopot, és gondozásra átadta az egy­
ház- és politikai községnek.

Ezután a Királyhimnusszal kezdődő és a 
Pápai himnusszal végződő megható ünnepély 
folyt le. melynek keretében Elekes Imre és Si- 
mó István költeményt adtak elő. Elekes Imre 
Szabó János esperes alkalmi költeményét sza­
valta. amely könnyeket csalt a szemekbe. Ha­
tásos volt P. Jánossy Béla Trilógja, amelyet 
József Ignác. Benedek Katalin és Molnár Fe­
renc adtak elő. A kettős ünnepség jelentőségét 
fejtegető alkalmi beszédet Fazakas József igaz­
gató tanító mondotta.

— Kettős ünnepet ülünk, — mondotta. — 
Az egyik tény, amit ünnepelünk, templo­
munk megújítása. Ez első szent kötelességünk 
volt, mert az Istenházának nemcsak nagyságá­
val, de szépségével is ki kell válnia a község 
többi épülete közül.

Majd köszönetét mondva Sándor Imre fő­
esperesnek és Szabó János esperesnek, a temp­
lom megújítása körül kifejtett fáradozásaikért, 
az emlékoszlop létesítésének történetét ismer­
tette. Kitűnt, hogy az eszmét id. József Ignác, 
a község tiszteletreméltó férfia vetette fel s a 
kivitelben neki segédkeztek: Molnár Ferenc. 
Ferencz Árpád. Molnár Jakab, Dobos Ignác 
és ifj. József Ignác fiatal székely legények, Be­
nedek L. Kálmán, Lőrincz Elek gazdálkodók 
és mások.

Cäpälnija derék népe szép munkát, példa­
adó munkát végzett Isten dicsőségéért s a hő­
sök emlékének megbecsüléséért. A példa köve­
tésre vár! B. L.

äCühnelt-Leddihn Erik

jezsuiták
Nyárspolgárok

Bolsevikik
Az apokaliptikus orosz titok, 
az ellene Küzdő misztikus 
front grandiózus regénye.

Ara 120 lei és portó

Kapható: könyvosztályunknál.
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Még borzalmasabb 
harcot várnak Sanghajban

Szerdán este ú] összecsapás kezdődött az e fen­
je ele között. Á kviífö di naqv hatalmak men­

teni a a» ak a nemzetközi negyedet
Sanghaibol jelentik: Kiilföldi megfigye­

lők szerint csak ezután indul meg mázán a 
küzdelem Sanghai birtokáért. A 3 és félmil­
liós város a legközelebbi napokban még bor 
zalmasabb és elszántabb ha ve ok színhelye lesz. 
IA tornai és japán csapatok kedd délután óta 
készülődnek a nagy összecsapásra A nemzet­
közi terület japán részén

kát, hadihajóról nagyobb in póri matróz- 
csapat szállt partra ás azokat mán to­
vábbi naóbb csapatok követik. Kínai 
jelentés szerint a kínaiak csapattesteket 
vonnak össze az északi pályaudvar kö­
rül és a legnagyobb ellenállásra rendez­

kednek be.
Szerdán este 8 órakor újból megkezdődött 

f ágyúzás. A ,,Central News*4 szerint egy ja 
Ipán repülőgép a esenhui kínai kórházat bon« 
Ibázta. öten — köztük a főorvos — súlyosan 
[megsebesültek. Csapej házai lángokban álla 
Inak.

Vadászat
e«y ejtőernyős kínaira

Sanghajból jelentik: Szerdán izgalmas je­
pen et játszódott le japán terület felett, majd 
az utcákon. Egv kinai repülő bombázni akarta 
a japán negyedbeli helyőrség főhadiszállását. 
j(A „Central News“ cimii kinai sa'tóiroda is 
újabban megcáfolta, hogy ezt a főhadiszállást 
a kínaiak elfoglalták volna). A támadó kinai 
gépet egy japán vedászrepidőgép és a japán 
tüzérség megrongálta, s az zuhanni kezdett. \ 
kinai pilóta ejtőernyővel kiugrott a gépből és 
kétségbeesett erőfeszítést tett. hogy a kinai 
városrészben ereszkedjék le. Ez azonban nem 
sikerült és a pilóta a japán városrészben ért 
földet. Rohanni kezdett a kinai városrész

felt
V

kor
meg

e-rv japán őrjárat üldözőbe vette és 
lia jtóx adászatot indított ellene. Ami 

pilóta többszöri felszólításra sem állt 
japánok puskalövéssel

A NANKINGI NEMZETGYŰLÉS 
ELHATÁROZTA AZ EGÉSZ KÍNAI BIRODA* 

LOMRA KITERJEDŐ MOZGÓSÍTÁST.

Nankingból jelentik: A kinai központi 
kormány elhatározta, hogy a törvényhozástól 
felhatalmazást kér általános mozgósítás kihir­
detésére. A törvényhozó testület a kormány­
nak megadta a felhatalmazást, hogy végső 
szükség esetén az egész kinai birodalomban 
proklamálja az, általános mozgósítást és min* 
den fegyverfogható férfit katonai szolgálatra 
hívjon he. A nankingi nemzetgyűlésben egyéb­
ként csak Kina felerészéből való tartományok 
vannak képviselve, s igy az egész Kínára ki­
terjedő mozgósítási határozat inkább csak 
óhajtás, mintsem kötelező erejű törvényhozási 
ténykedés.leterhelték.

Angol jatrasb!1, begy mmdfcéf fél voms’ion vissia. — -topán 
síén eagel —■ Ä japán tengeri haderi? nagy térned m készül

Londonból, jelentik: A nagyhatalmak min­
dent elkövetnek. hogy a japán • kinai viszály 
elkerülje a nemzetközi engedményes területet.
Vz idegen állampolgárok élet- és vagyonbiz 
tunsága vszélvben forog. -\z angol kormány 
javasolta, hogy mindkét fél vonja vissza csa­
patait az engedményes területről A japánok 
azonban egy harmadik hatalom garanciája 
mellett sem hajlandók erre. mert i közelmúlt 
eseményei megmutatták, hogy a kínaiak nem 
tartják meg a megállapodást.

Tokióból jelentik; A külügyminisztérium 
közli, hogy Kínából 6917 japán utazott el. 
Fuzsimi berreg.

a ten peri haderő föparanrsnoha száriján 
délután kihall put ásón intent men, a mi- 
kádónál. A tengernagyi hivatni rendkí­

vüli jelentőséget tulajdonit a japán 
zászlóshajó ellen végbevitt megtorpedó- 

zási kísérletnek.
Hangoztatják, hogy a korábbi konfliktusokba 
a k-nai hadiflotta sohasem avatkozott bele. A 
japán tengeri haderő szilárdan el van határoz­
va. hogy szétmorzsolja a kinai flottát, ha az 
továbbra is támadóan lép fel. A kinai flotta 
111 egységből áll. 66 ezer tonna űrtartalom­
mal

Párizsból jelentik: Az „Information“
sanghaji jelentése szerint a kínaiak elsüllyesz­
tettek hat japán kereskedelmi gőzöst. Ezzel a 
Huangpo folyó (a jangcsekiangi öbölből San­
ghajba vezető vízin0 medrét teljesen eltorla­
szolták. ugvhogy a japán hadihajóra} nem tud 
feljutni a folyón.

Amerika visszahívja Kína egész területéről a maga
állampolgárait

- A Fanán repii!ők 
a ,a tan roham

„Haláltorpedó** a japán lenverrratgys ha 6 a. -
fölénye Kínában. — NankaunáS me s o« páni

Hull külügyi államtitkár kijelentette, hogy a 
rendelkezés kiterjed minden amerikai állam-

Washinptónból, jelentik: Az amerikai kor­
mány elrendelte Kina általános kiürítését. A 
rendelet értelmében az amerikai állampolgá­
roknak" nemcsak a veszélyeztetett területekről, 
hanem Kina más városaiból is távozniok kell.

Sanghai madártávlatból.

polgárra, akiknek Kínában időzése nem fel­
tétéül szükséges. A külügyi hivatal értesí­
tése szerint Kínában ez időszerint 12 ezer 600 
amerikai állampolgár tartózkodik

Párizsból jelentik: A Petit Párisién san­
ghaji jelentése szerint a kínaiak most alkal­
mazták először az emberi kézzel irányított „ha­
láltorpedót". Az a lövedék, amely a Sanghaj­
ban horgonyzó „lsornu“ japán tengernagyi ha­
jót érte, nem légi bomba volt, mint eredetileg 
gondolták, hanem kinai tengerész által irányí­
tott torpedó. A lövedék a robbanás pillanatá-, 
bari darabokra tépte a tengerészt.

A Matin sanghaji jelentése szerint a japán 
légi erők az éjszaka támadást intéztek a csa- 
peji. kiangvaji és nankaui kinai állások ellen. 
Több eltévedt bomba európaiak épületére esett. 
Az egyik bomba eltalálta a francia kinai hajó­
gyár mühelytelepét. Egy másik bomba az an­
gol körzetben fekvő telefonközpontra esett. A 
bombázás következtében elpusztult a csenghui 
rádióállomás, mely Kina és az Egyesült Álla­
mok között a közvetlen kábel-összeköttetést biz­
tosította. Az összeköttetés így most megszakadt.

Tokióból jelentik: A japán sajtó jelentése 
szerint a japán repülők biztosították fölényü­
ket. Elpusztítottak több kinai repülőteret, husi 
hangárt és 130 repülőgépet-

Tiencsinből jelentik: A kínai nagyfa! 
mentén a nankaui hágó ellen irányult japán 
roham megtorpant. A japánok most Mandzsu- 
kuon át igyekeznek Kalgan felé előnyomulni, 
hogy bekerítő mozdulattal foglalják el a hágót
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Akit az ápolónővér vitt oz elsőáldozásro

Megható történet 
egy székely kisleányról,
aki a kórházban tanult meg írni, olvasni és 
zz oltár előtt merített erőt a gyógyuláshoz

Mercurea-Ciuc, augusztus hó.
Az augusztusi korai fényes napsütésben 

s ihanó, enyhe szellő indult. Szelíden bólogat­
nak a közkórház még álmodó magas fenyőfái. 
Sóhajok tévedt, tompított hangjai gyűrűznek 
felénk a komor, szürke épületből. Vasárnap reg­
gel van. Lágy fény dereng a kórházépület egyik 
ablakából. Szentmise készül a kicsiny kápolná­
ban: Szűz Máriás fehér oltár égő gyertyái vil­
lognak vibrálva. A keskeny padokban, szorult- 
szoros ülőhelyeken kórházi ruhás fennjáró be­
tegek szoronganak. A kórház szomszédos kato­
likus hívei is emelik számukat. Mindenki a 
miséző papot várja. Nagy, várakozásteljes, ti­
tokzatos cesndben egyszerre enyhe léghuzat re- 
zegteti meg a diadalmas virágpompában ékes­
kedő egyszerű kis oltár sercegő gyertyáit: Krisz­
tina tisztelendő vincésnővér karjaiban beteg 
leánykát hoz. Végtelen nagy gyöngédséggel, 
mely csak szenvedések iránt fogékony finom 
lelkek sajátossága, elhelyezi egy imazsámolyon 
alkalmazott párnás ülőhelyen. Majd a szegé­
nyes, de habfehér ruhába öltöztetett súlyos be­
teg lányka hajába, avatott kézzel fehér selyem 
szalagcsokrot köt. Az egész kápolna közönségé­
nek szivében szorong, hogy valami rendkívüli 
történik most.

Megkezdődik a szentmise. Fiatal székely 
pap, György Árpád mondja a lépcsőimát. 
Mint lágy hárfaének hangzik fel Szent Vince 
szelíd, halvány nővéreinek finom énekkara, 
diszkrét, halk orgonakisérettel. Amikor áldozásra 
csendül a csengő, a tisztelendő nővérek után 
sokan járulnak a szentáldozáshoz. Ennek kez­
detén rövid beszédet mondott az ifjú pap.

— Te kis Ilonka, — mondotta. — aki két-

Otthon feltűnt feleségem szokottnál lelke­
sebb sürgése-forgása a konyhában. Habot vert, 
almát hámozott, vajas, tojásos, cukrozott lisztet 
kavart, egyszóval készült valamire. Arcáról lát­
tam, hogy mélyen meghatotta őt is Ilonka első 
áldozása.

— Délután bemegyünk Ilonkához, — mon­
dotta később. — nagy-nagy lelki örömét, bol­
dogságát egy kis földi örömmel is éreztessük. 
Tésztát, tortát készítettem, elvisszük neki. Hisz 
annyira vézna, csak nagy barna szemei lángol­
nak. Kell egy kis jobb táplálék neki. Pityuka is 
felajánlotta egyik labdáját, Azt is elvisszük. 
Maga is jöjjön el, csinálhat interjút a kis Ilon­
kával.

évi szakadatlan betegeskedés után testi gyó­
gyulást jöttél keresni ide, — csak a jóságos 
nővérek szelíd, simogató tapogatózására tud­
tad meg, hogy a lelked is beteg. Kilencéves 
vagy és nem ismered a legnagyobb lelki orvos­
nak, az Ur Jézusnak csodás kegyelmét: a gyó­
nást és szent áldozást. Most előtte állsz. Meg 
fog erősíteni, gyógyítani tégedet lélekben, 
hogy aztán közeledjék testi gyógyulásod is. 
Hófehér a ruhád kívül, mint rózsabimbó szűz 
fehér a lelked belől. Méltó vagy arra szenve­
déseidnél fogva is, hogy az Ur Jézus hajlékod­
ba szálljon. Édesapád, édesanyád messzi van­
nak. Nem tudják ezt a fontos pillanatát éle­
tednek. Égniök kell kezeik alatt a munkának, 
hogy kenyér kerüljön a nyolc éhes szájba. Ti 
jelenlevő édesapák, édesanyák, érezzétek át a 
percek főn séges hangulatát, zárjátok szive­
tekbe ennek a hófehér, ártatlan kis léleknek 
tiszta vágyakozását az IÍr Jézus iránt s a ti 
boldogabb gyermekkorotokra emlékezve szé­
püljön, magasztosuljon bennetek gyermekei­
tek hasonló boldog vágyálmainak Ígérete ..

Ilonka lelkében lázas látományok ujjong­
tak. halk húrokon ci teráztak egyszerű kis szivé­
ben a hófehér angyalok...

Szem nem maradt szárazon. A hely szelle­
me, a pillanat magasztossága, harmatossá tett 
minden szemet, amikor a kis Ilonka kipirult 
arcocskával, csodásán csillogó ködfátyolos nagy 
szemeivel, angyali átszel lemül tséggel elsőizben 
vette magához az Ur szent testét.

Mise vége következett. Elhalt az ének- és 
orgonaszó. A megilletődött kis Ilonka ismét a 
jóságos nővér karján került emeleti kórtermé­
ben ágyába.

szalag. Szemeiben szivárványos, tiszta, földön­
túli ragyogás. Bizonyára angyal is ült a pár­
nája szélén. Megkezdődött a beszélgetés.

— Na, kis Ilonka boldog vagy, hogy megtör­
tént első áldozásod? — kérdezte a feleségem.

— Oh, nagyon, de nagyon!
Ritka, őszinte, hűséges, ragaszkodó, enyhén 

csodálkozó, hálás, ragyogó szempár kapcsoló­
dott félő tisztelettel felváltva szemünkbe.

— Kis Ilonka, ez a torta, tészta mind a tiéd. 
Kisfiam pedig ezt a labdát küldi.

— Jaj de csodaszép, suttogja örömteljes 
arcocskával. — nem láttam sohasem ilyen szé­
pen díszített, tortát. Nagyon szépen köszönöm, 
— és kézcsókra kéri feleségem kezét. Majd las­

san majszolni kezd. A kórteremben minden 
beteg kóstolót kap. Csend van. Riporteri ágas­
kodásomat megszeliditi a szokatlan környezet. 
Nézem egyik ágyban a kis Józsikát. Lábtörésé 
van ennek a hatéves fiúcskának. Egy hatvan­
kilencéves székely néni könnyes meghatódott- 
sággal fogadja a tésztát.

— Jaj, öreg vagyok s bizony nehezen forr 
össze a csont. — Neki is csonttörése van.

Vigasztaló szavakkal simogatjuk a betegek 
bús, szenvedő lelkét. Aztán az interjúra is sor 
kerül. Ilonka fénylő mosollyal, szemérmes- 
halkon. értelmesen válaszol.

— Mi a teljes neved, kislányom?
— András Ilonka, magának szolgalatjára.
— Hány éves vagy?
— Kilencet töltöttem.
— Szülőidet hogy hívják, mi a foglalkozá­

suk. hová valók és hány testvéred van?
—■ Édesapámat András Adámnak hívják, 

falusi szabó, Simonesti községből és haton va­
gyunk testvérek. Legnagyobb tizennégyéves.

— Jártál iskolába?
— Igen. Ezelőtt kétévvel, január hetedikéi 

maradtam ki az első osztályból. Akkor tört el 
először a lábam. Azóta nem járhattam iskolába, 
mert folyton feküdnöm kell.

— Mi tulajdonképpen a bajod?
— Ötször törött el a ballábam különböző 

helyeken. Először korcsolyázás közben. Aztán 
leestem egy ládáról. Majd egy bika elöl me­
nekültem s a kerítés Atugrása közben tört el 
ugyanaz a lábam.

—• Ezzel aztán úgy meggyöngült a kis 
Ilonka ballába, — világosit fel a tisztelendő nő­
vér, — hogy ha lábraáll, egy-kettőre új lábtörés 
következik be. Ilyen körülmények között tör­
tént az utóbbi két lábtörése. Jobb táplálkozás 
és kalcium kellene. Tessék nézni az alsó testét, 
milyen vézna, fejletlen. A sok fekvés sem en­
gedi a lábszárak és izmok megerősödését.

— Most mennyi ideje vagy kórházban?
— Hetedik hónapja. Mozdulnom sem szabao. 

Olyan jók hozzám. Dr Hirsch főorvos ur, az 
összes tisztelendő nővérek. Biró Tamás bácsi 
mind-mind vigasztalnak és jól bánnak velem.

— Mivel töltőd az idődet?
— Olvasok. Arra, meg Írásra is a tisztelen­

dő nővérek tanítottak meg. ők készítettek elő a 
gyónás és szentáldozásra is. Tessék nézni, mi­
lyen szép ima könyvet ajándékozott első áldozá­
somra Leopoldina tisztelendő főnöknő.

— Bizony, nagyon szép imakönyv s mennyi 
sok szentkép van benne! Remélem, sírásra nem 
igen görbül a kis szád ennyi szeretet mellett?

— De bizony, néha obiörik a mécses, — felel 
a tisztelendő nővér Ilonka helyett, — de aztán 
mégis csak megvigasztalódik. Az álom hű barát.

— Na. kis Ilonka gyógyulást kívánunk, — 
szakítjuk félbe a beszélgetést, ne fárasszuk túl­
ságosan. — Aztán ha járni tudsz, majd eljösz 
hozzánk is, ugye?

.. Kezeiket csókolom. Isten fizesse meg jó­
ságukat! Bárcsak mielőbb lábra állhatnék! — 
mondotta imádságos fénylő szemekkel, ima­
könyvét elgondolkozva lapozgatva, melyből cso­
dás fényességgel megjelent kis Jézuska művészi 
színes képe hullott a kórház szürke takarójára 
s látomásszerűen felnagyulva a hizodalmas 
remény zöld lobogóját lobogtatta meg a szen­
vedő Ilonka lelktCvn ...

Albert István.

Látogatás Ilonkánál, akinek ötször tört el a lába

— Jó lelkem, bemegyek én is. 
így történt, hogy délután Ilonka kórtermé­

be kalauzolt egy tisztelendő nővér. Ilonka ágyá­
ban felülve csodálkozott a nagy megtisztelésen. 
Még mindig hófehérben volt, hajában a selyem

T ANÖÜEREV—CZUMBEL

A TÖKÉLETES ÉLET
ASZKET1KÁ és MISZTIKA
Kapható a „Magyar Lapok“ könyvosztályán '1.
Kitűnő Útmutató papok részére a lelkek veze­
téséhez. Szerzeteseknek elsőrendű segítőtárs a 
lelki élet, elmélyítéséhez. A keresztéi., t--*' S- 
leteeségre törekvő világiaknak nélkülözhetet­
len. Tudományos értékét könnyed és kellemes 
stílusa, világos és gyakorlati szerkesztése 
nagyban emelt. A több mint ezer oldalas 
könyv, — amely finom indiai papíron készült 
és azért alig nagyobb egy nagyobbfei :mi- 

könyvné! —

ára : 230 lei
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Elfelejtett Rákóczi-ereklyére 
bukkantak Kassán

Harminc erősen lelakatolt vasláda egy főutcái ház pincéjében
Kassáról jelentik: A Fő-utca 51. szám 

alatt lévő házba új lakó költözött, aki igény­
be akarta venni a régóta nem használt pincét 
is. A pincét hatalmas vasajtó zárta el, amely­
nek kulcsa elveszett. Az uj lakó a rendőrség 
jelenlétében feltörette a pinceajtót, legna­
gyobb meglepetésükre a pincében 30 kisebb- 
nagyobb súlyos vasládát találtak. A ládákon a 
következő felirás állott:

,.Via Fiume da Rodostó, Hongrie.”
Az egyik vasládát a rendőrségen kinyitot­

ták és abban rengeteg régi holmit, képeket, 
műtárgyakat találtak.

Kétségtelen, hogy a lelet Rákóczi Ferenc 
fejedelem tulajdonát képezte annakidején. A 
kassai múzeum egyik régi alkalmazottja emlé­

kezett is arra. hogy Rákóczi hamvainak haza­
szállítása alkalmával mozgalom indult meg 
arra nézve, hogy minden Rodostóban talál­
ható Rákóezi-relikviát hazahozzanak és azokat 
a kassai múzeumban helyezzék el. Az alkal­
mazott tudomása szerint a torok kormány an­
nakidején készségesen hozzá is járult a re­
likviák elszállításához. Hogy azonban a re­
likviáknak mi lett a sorsa, azt nem tudta 
senki.

A rendőrség most széleskörű nyomozást 
indít annak megállapítására, hogy a ládák mi­
lyen körülmények között kerültek a főutcái 
ház pincéjébe és hogyan felejtették ott. A lá­
dákat egyébként csak a kassai múzeum igaz­
gatójának hazatérte után fogják kinyitni.

iU 11.1 1 :t .i earn $ ha ... iy •>
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HÍREK
ILdspeBtt werke««»»**, kiedúhlwswl éw elífuetíe teljesítési helye

Oradea, Strada Regele Carol II. *
«töroerta ÁRAK. «eüöldäu: £«<•* éne aon félévié 4M 

eeryedévre 210, egy hó IS 70 1st 
■erareméieo: K«*« évre » P, félévre » P. eeryedévre IIP. 

Erre« esése éré 30 fülét vesirmap és ti Daspes 84 {illés
Poelatakarékpénztári csekkszámlánk számai 80,037. 

Telefoni 27.

Felelős szerkesztő: PBRÉD1 GYÖRGY 
Cl«11 szerkesztő: dr Sulyok István

Ctnj, Plata Unlrli 13.
áéslretekst eeta Annak taes és sem ednak vtseie. 
veehle vélesibélyegee msgislevelekrs válaszolnék.

A PÁPA ÁLLAPOTA EGYRE JAVUL. 
Castel Gandolfoból jelentik: A pápa a megszo­
kott rend szerint változatlanul kihallgatásokat 
ad. A pápa gyakran és hosszú ideig elbeszél­
get a zarándokokkal. A Szentatya egészségi 
állapota egyre kielégítőbb és észrevehetően 
jobb. Néhány nap óta a pápa elhagyja kocsiját 
is és többszázméteres úton gyalogsétát tesz a 
kastély kertjében.

OKTÓBER 31-IG MEGHOSSZABBÍTOTTAK 
AZ IDEGENEK TARTÓZKODÁSI ENGEDÉLYÉT 
Bucnrestiből jelentik: Az idegenellenörző hivatal 
azon idegen állampolgárok tudomására hozza, 
akik újrnielvételi kéréseket terjesztettek elő, hogy 
a revíziós bizottságok szeptember 1-én kezdik 
meg munkálataikat és mivel az ideiglenes tartóz­
kodást engedélyek érvénye ekkor lejár, intézke­
dés történt, hogy az összes tartózkodási engedé­
lyek hivatalból és minden újabb láttamozás nél­
kül október 31-ig meghosszabbittatnak.

TENGERÉSZETI BÉLYEG KÉSZÜL A 
REPÜLŐBÉLYEGEK MINTÁJÁRA. Bucures­
tiből jelentik: A fővárosi lapok értesülése sze­
rint. a régi terv újból felmerült és a haditenge­
részet, pártolása végett a repülőbélyegek mintá­
jára tengerészeti bélyegeket fognak forgalom­
ig hozni.

Újabb közvetítő tárgyalások Indulnak a 
Grftnwald redőnygyér sztrájkoló munkásai érde­
kében, Két. hete éppen, hogy az oradeai Grün- 
wald-redónygyár munkásai az eredménytelen hé. 
kéltetés: tárgyalások után. sztrájkba léptek. A 
sztrájkon kívüli tárgyalások sem vezettek ered­
ményre. miután a munkások ragaszkodnak ere­
deti feltételeikhez és a gyártulajdonosok azt. nem 
hajlandók teliesíteni. A sztrájkoló munkások és 
a gyár tulajdonosai most. újabb kéréssel fordul 
tok a. munkaügyi inspektorátushoz és új békél­
tető tárgyalás kitűzését- kérték M u d u r a, inspek­
tortól. Az inspektor teljesítette is a kérést és 
szombaton újabb közvetítő, illetve békéltető tár­
gyalás fos kezdődni. Valószínű, hogy ezen a tár­
gyaláson sikerül a békét megteremteni és a fe'- 
tételek elfogadása után. a sztrájk azonnal meg is

AZ OVIDEÓI PÜSPÖK AUTÓSZEREN­
CSÉTLENSÉG ÁLDOZATA LETT. Ovideóból 
jelentik: Justo Echeguren. ovideói püspök be­
lehalt a hétfői gépkocsibalesetnél szenvedett- sé­
rüléseibe.

Statisztikai hivatal alakult Satumaren, Saját 
tud. Eddig csak a megyeházán működött, az új 
közigazgatási törvény alapján most a városházán 
is felállították a statisztikai hivatalt, ahol az 
élelmiszerárakat s más, a polgárság életnívóját 
tükröző adatokat gyűjtik össze és terjesztik fel a 
központi hivatalhoz osztályozás és véglegesítés 
végett. A eatumarei statisztikai hivatal vezetésére 
Abrudán Oktáviánt, nevezték ki.

AZ OLASZ KIRÁLY JACHTJA MEG­
MENTETT EGY GÖRÖG HAJÓT. Rómából 
jelentik: Az olasz király jachtja, a „Savoya" 
Tunisz vidékén segítséget nyújtott, egy görög 
gőzösnek, mely a nagy viharban zátonyra fu­
tott. A görög hajó segélytkérő jelzéseire a ki­
rályi jacht, mely Messinából Livorno felé ha­
ladt, visszafordult, a bajbajutott görög gőzöst 
lesegítette a zátonyról és bevontatta a li vorn ói 
kikötőbe.

Ujsághlrdetésten a bécsi kereskedelmi akadé­
mián. Bécsből jelentik: A következő tanévtől 
kezdve a bécsi kereskedelmi akadémiákon külön 
tantárgyként fogják tanítani az újsághirdetés­
tant. Az új tanterv szerint, ezt a tantárgyat napi­
lapok aktuális számainak bemutatásával és ma­
gyarázásával kapcsolatban fogják előadni. A ke­
reskedelmi akadémiák új tantárgyának a beveze­
tése a bécsi kereskedelmi kamara sürgetésére 
történt, amely elsőrangú fontosságot tulajdonít 
az ujsághirdetéstan oktatásának.

MsmVLAPOK
A CSEHSZLOVÁK ÉS A JUGOSZLÁV 

HIMNUSZ KÖTELEZŐ TANTÁRGY LESZ 
AZ ISKOLÁKBAN. Bucureati. Saját tud. A 
közoktatásügyi minisztérium elrendelte, hogy 
a jövőben az összes másodfokú tanintézetekben 
tanítani kell a csehszlovák és jugoszláv him­
nuszt is. A rendelet már a szeptemberben meg­
nyíló tanévben életbelép.

Nem hozhattak Ítéletet a satumarel Iparos 
Otthon jogiszemélyiségének ügyében. Saját tudó­
sítónktól. A satu maréi Iparos Otthon ellen a 
munkaügyi minisztérium, miután a munka­
kamara az egyesület hatmilliós ingatlanát egy­
szerű rendelet alapján átvette, felülvizsgálati ké­
relmet adott be a törvényszékhez s ebben az 
egyesület jogi személyiségének megsemmisítését 
kérte azon az alapon, hogy az Iparos Otthon 
évekkel ezelőtt megszűnt létezni. A per meg­
indult, Az Otthon jogi képviselői a eatumarei tör­
vényszék ellen elfogultsági kifogást emeltek a 
Semmi tőszéknél és más bíróság delegálását kér­
ték, amit a legfelsőbb tanács elutasított. Szerdára 
volt kitűzve az ügyben a folytatólagos tárgyalás, 
ítéletre azonban nem kerülhetett sor, mert a 
munkakamara jogi képviselője, akinek a tárgya­
láson ilyen minőségben való részvételét, mint il­
leték tejent, az Otthon képviselői ellenezték, te­
kintettel arra, hogy itt a minisztérium a felperes 
— kérte a tárgyalás elhalasztását, hogy a vád 
alátámasztására új bizonyítékokat szerezzenek 
be. A bíróság a kérésnek helyt adott és az úi 
tárgyalást szeptember 25-re tűzte ki.

MEGCSONKÍTOTTÁK JAPÁN LEGÉR­
TÉKESEBB NEMZETI MŰKINCSÉT. Tokió­
ból jelentik: A japán Nagoya-kastély tetejét, 
díszítő két híres aranydelfin egyikéről ismeret­
len tettesek 58 aranypikkelyt loptak el. ame­
lyek értékét. 850.000 jenre becsülik. A delfine­
ket, melyeket Japán legértékesebb nemzeti mű­
kincsei közé. soroznak. 1610-ben helyezték a 
kastély tetejére. Egy reggel az őrök észrevették, 
hogy az egyik delfint védő dróthálót átvágták 
és a szobrot borító 140 aranypikkelyből csak 
46 maradt. A másik delfint fedő 126 aranypik­
kely érintetlen volt.

Vonat elé vetette magát egy 18 éves lelkibeteg 
leány, Clujról jelentik: Csütörtök este a bucu- 
resti gyors már éppen az állomásra akart be- 
robogni, amikor a von átvezető észrevette, hogy 
mintegy tizenöt méterre a mozdony előtt fiatal 
leány áll. Sikerült lefékeznie a robogó vonatot, 
do a mozdony ütközője mégis elérte a leányt, 
akit. nagy Ívben a sínek, mellett levő gödörbe 
dobott. Az állomás közelében tartózkodó vasúti 
alkalmazottak vették észre a gödörben eszmé­
letlenül fekvő fiatal leányt, értesítették az állo­
mási orvost, aki első segélyben részesítette. A 
kihívott mentők beszállították a még mindig 
eszméletlen fiatal leányt a sebészeti klinikára, 
ahol megállapították, hogy koponyaalap! törést 
szenvedett. Mielőtt az orvosok hozzákészülőd- 
hettek volna az operációhoz, a szerencsétlen 
leány kiszenvedett. A nála levő iratokból meg­
állapították. hogy az öngyilkos leány Felvinczv 
Ilonka tizennyolcéves és a Vulturilor utca 10 
szám alatt lakik. A szerencsétlenséglő! értesí­
tették a leány szüleit, akik elmondottak, hogy 
gyermekük az utóbbi időben buskomor volt és 
többször faggatták, hogy mi az oka lelkiállapo­
tának, de semmi felvilágosítást nem akart adni.

Halálragázolt egy gépkocsi egy 17 éves kis­
lányt s a sofiőr megszökött. Bucuregti. Saját 
tud. Szerdáról csütörtökre virradó éjszaka a bu- 
curestii Colentina-úton egy tehergépkocsi a vasúti 
átjáró közelében halálra gázolt egy 12 éves kis­
lányt, akiről a hatóságok eddig mindössze csak 
annyit tudtak megállapítani, hogy Auricának 
hívják. Vezetékneve még ismeretlen. A gá.zoló 
gépkocsivezető megszökött.

AKTUÁLIS KÓNVV!

A napfOrdözés
és a napfény gyógyítása

Akarja életét meghosszabbítani?
Akar ön valóban egészséges lenni?
Ha igen. úgy napfürdőzzön, de helyesen!

Vásárolja meg:
Bucsányi Gyula dr
egészségügyi tanácsos most 
megjelent nagyszerű művét. 
Ara csak 95 lei.

Kapható a Magyar Lapok könyvosztályában

A Keleti UjsSg'Sgyfk közelebbi számá­
ban megrázó\ikket írt íwírí József u ősi 
magyar népi Yzokásnak/a k a 1 á k 4-nak el­
tűnéséről,

. . a nópkdSöesSgben újra meglazult va­
lami, ami eddig a legfontosabb volt — Írja — 
maga a közösség érzés, az egymáeíránti, a fáj­
ós sorsközösség eleven tudatából táplálkozó, 
egymást összetartó, cselekvő belső erő, a ma­
gyar nép lelki nemességének és emelkedettsé­
gének belülről fakadó szociális érzékének pá­
ratlan virága...“

Ez a csodálatos virág azonban nem magá­
tól hervadt el, hanem elhervásították: az önzés­
nek, az osztályharcos tanításnak, a bolsevik! 
demagógiának fülledt légköre öli és szárítja ezt 
a virágot. Ennek a légkörnek hatalmas gyárai 
vannak közöttünk, lapvállaJatok és társaságok, 
hol az önzés mikróbáival telített levegőt, éppen 
úgy gyártják, mint a földalatti háborús üze­
mekben a mérges gázokat. És éppen úgy fújják 
mérgező szellemi termékeiket a székely falu 
ősien egyszerű életformái felé, ahogyan az acél- 
fiaskókból elindul a fehér gázfelhő a szemben­
álló sárga földhányások felé.

Különbség azonban mégis van: ezek a. szel­
lemi gázok nem árulják el mérges mivoltukat, 
ízük édeskés, szaguk kellemesen hódít. Nem 
riasztana« fel, hanem ígéretekkel és reménysé­
gekkel biztatnak...

A kalákát, ezt a gyönyörű szép virágot, 
melyet a keleti síkságok veszedelmekkel terhes 
életéből hozott el magával a magyar nép, durva 
kézzel kitépték a leikéből. Ahelyett, hogy ön­
tözték volna, csodálatos erőire tanítottak volna, 
kitépték azok, kik e nép nagy nyomorúságát a ma­
guk idegen tanításuk tenyésztésére használták és 
nem arra, hogy az ősi életformákhoz igyekezze­
nek visszavezetni ezt a népet és e primitívnek 
tetsző szokások példátlan korszerűsé­
gét történelmi eseményekkel, nagy népek pél­
dáival bizonyítsák.

Való igaz, amit Nyíró József ír: a kaláka 
új, korszerű jogi és gazdasági formája a szö­
vetkezet. A szövetkezet azonban sajnos nem 
virág, mely magától nyílik. A szövetkezetért 
harcolni kell; befelé a tájékozatlanság és kö­
zöny ellen, kifelé pedig azokkal, kik a szövet­
kezetben a maguk jogtalan gazdasági hatalmá­
nak veszedelmét látják. Harcolni kell szóval, 
tollal, újsággal és főként sok — munkával.

Örömmel üdvözöljük ezen a szövetkezeti 
fronton, hol egyelőre még elég gyéren vagyunk, 
Nvírő József kitűnő tollát és forró székelv szi­
vét, (Skin.)

Zürichi zárlat: Párizs 16.341/g, London 21.731/$, 
New York 435.50. Brüsszel 73.40, Milánó 22.90, 
Madrid —. Amszterdam 240.25, Berlin 175.25, Bécs 
31.—. Szófia —, Prága 15.20. Varsó 82,55, Belgrád 
10, Budapest —, Buc,ure=;fi 32.5.

VASÚTI KATASZTRÓFA — EGY BANYA 
7P8 MÉTERES MÉLYÉBEN. Essenböl jelentik: A 
Recklinghausen mellett lévő Graf Blumen thal- 
tárnában 700 méteres mélységben súlyos vasúti 
szerencsétlenség történt. A mozdony áramveze- 
teie leszakadt és megakadt a drótvezetékben, 
mely a nyitott kocsiban utazó bányászokra esett. 
29 bányász megsebesült. Négynek az állapota élet- 
veszélyes.

AMERIKAI ÉS CSEH ÚJSÁGÍRÓK A 
SATU MARÉI KIÁLLÍTÁSON. Satum,are. Sa­
ját tud. Satumarenak emlékezetes napja lesz va­
sárnap. Kétezer cseh és számos belföldi ven­
dég jelentette be erre a. napra érkezését. A je­
lentkezők között van két amerikai és huszon­
két cseh újságíró, akik a kiállítás anyagának 
megtekintésére jönnek Satumarera. A CFR fél- 
áru vasúti, kedvezménye szeptember 1-ig ma­
rad. érvényben, úgyszintén a külföldiek vízum- 
kedvezménye is.

Veszedelmes tűz a budapesti parlament épü­
letében. Budapestről jelentik: Csütörtökre vir­
radó éjszaka tűz pusztított a. parlament épületé­
ben. Az épületben lévő Mark us-étt eremben tartot­
ták a nemzetközi rokkant frontharcos-találkozot, 
Az éttermet ez alkalomból magyaros motívumok­
kal díszítették. A fotóriporterek egymásután ké­
szítették a fényképfelvételeket, amikor a magné­
zium lángja belekapott a díszítésül szolgáló szá­
raz kukorica levelekbe. A száraz levelek papír­
ként lobbantak lángra és a tűz gyorsan át hara­
pódzott a többi díszítésre, majd a berendezési tár­
gyakba kapott bele. A gyorsan kihívott, tűzoltó­
ság aránylag rövid idő alatt eloltotta a tüzet, de 
addigra megsemmisült az étterem díszítése, 
tönkrementek és elhamvadtak a remek dísztár­
gyak, amelyeknek magyaros motívumait a kili- 
Mdiek ezrei csodálták meg. Két fotoriportert elő­

állították a főkapitányságon és ellenük tűzvész 
okozás miatt indul eljárás

.»,,r •***wfip
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q palota épül Oradeán a tanonootthon ée 
mtmfcirfetflgyelőeég számára. Oradea. Saját tud. 
Ni star menkaügyi miniszter a napokban 
logaíNa Mólóin Tiberiu alminiszter vezetésé­
vel act a küldöttséget, amely az oradsai uj 
tanoncottbon ée a munkaügyi felügyelőség szék­
házénak felépítési tervét terjesztette elő. — 
Nistor miniszter érdeklődéssel fogadta a kül­
döttség tagjait ée kjelentette, hogy a terv meg- 
valósitásét egyelőre ötmillió leijei segíti elő. 
Mudura János munkaügyi felügyelő, aki szin­
tén tagja volt a küldöttségnek. Nistor miniszter­
rel folytatott tanácskozásokkal kapcsolatban a 
következőket mondotta: — Nistor miniszter szí­
vélyesen fogadta a küldöttség tagjait és öröm­
mel hallgatta Mosoiu miniszternek a bejelenté­
sét, mely szerint az uj modern tanonootthon ré­
szére a város ingyen telket bocsát rendelkezé­
sére. Nistor miniszter kijelentette, hogy miután 
a tervek szerint az építkezési költségek tizenöt 
millióba fognak kerülni, az építkezési munkála­
tok után ezt az összeget is rendelkezésére fogja 
bocsátani. Mudura János véleménye szerint az 
építési munkálatokat már ebben az évnen meg­
kezdik és azokat 1938 nyarán be is fejelik. A 
városi tanács legközelebbi ülésén jelöli ki, bogy 
melyik területet engedi át minden ellenszolgál­
tatás nélkül az uj tanoncottbon és a munkaügyi 
felügyelőség székháza részére.

Az év legszebb és legpompásabb könyve

MIRKO JELUSICH

CAESAR
(Regényes életrajz.)

Ara 175 lei és 15 lei porló

Kapható könyvosztályunknál

AZ AOSTAI HERCEG PÁRATLAN RE- 
PÜLÖTELJESITMÉNYE. Rómából jelentik: 
Páratlan repülőiéi jesítményt hajtott végre az 
aostai herceg, az olasz király unokaöccse. A 
herceg délután 3 órakor szállott fel Görzben 
egy hatalmas hárommotoros hadirepülőgépre 
és 6 órakor, vagyis alig három óra múlva már 
meg is érkezett a Szicília délnyugati csücské­
ben lévő Castel Vetrano táborba. A herceg az 
utat 420 kilométeres átlagsebességgel tette meg.

Villám csapott a gyászoló gyülekezetbe.
Szarvasról jelentik: Nagy János kocsist agyon­
sújtotta egy rázuhant kocsi. Temetésére össze­
gyűltek hozzátartozói és ismerősei. Időközben vi­
har támadt és a villám becsapott a halottasházba. 
Egy idős asszony meghalt, öt asszony bénulást 
szenvedett.

A T1ZM1LL10M0DIK LÁTOGATÓ A 
PÁRIZSI KIÁLLÍTÁSON. Párizsból jelentik: 
Hétfőn délután félhárom órakor átlépte a vi­
lágkiállítás küszöbét a tizmilUomodik látogató. 
A hétfői nap egyébként is nevezetes volt, mert 
a látogatóit szama 360.394 volt s egy napon 
ennyi látogatója még sohasem volt a világkiál­
lításnak. A hétfői rekord titka az, hogy ezúttal 
adták ki először az olcsó hétfői jegyeket, ame­
lyeknek bevezetését néhány nappal ezelőtt el­
határozták. A sajtó most azt követeli, hogy ne 
csak a hétfői belépőjegyet adják olcsóbban, ha­
nem általában szállítsák le a belépőjegyek árát 
hat frankról három, frankra, mert akkor meg 
fog sokszorozódni a kiállítás látogatóinak a 
száma.

A Zlatnai diáklányok és diákok jól sikerült 
műsoros táncestélyt rendeztek, melyen a kis 
bányaváros közönsége szép számban vett részt. A 
műsor egy egyfelvonásos vígjátékkal kezdődött, 
melyet Nemes Melinda, Benkő Babi, Tréger Idus, 
Izsák Jenő, Schandl Ali, Kapros Pista és Ferenczy 
öcsi adtak elő sok ügyességgel és kedvességgel. 
Gál Jenő szép hegedűjátékkal gyönyörködtette a 
közönséget. C. Porumbescu Balladá-ját és Toselii 
Szerenád-ját adta elő nagy rákészültséggel. Majd 
egy cigányjelenet következett, melynek keretén 
belül Nemes M. és Csizmás F. táncoltak. A mű­
sor következő száma Angyal Z. és Gál J. által 
megjelenített Hácsek- és Sajó-viccek előadása 
volt, A műsort egy matróz-tánc fejezte be, ame­
lyet Benkő B , Nemes M., Popescu L., Tréger I., 
Folberth J., Nemes D., József B. és Bárzan M. ad­
tak elő. A közönség tetszését szűnni nem akaró 
tapsban fejezte ki. A műsort reggelig tartó tánc 
követte.

Negyven éves találkozó. T i m i ? o a r a. Saját 
tud. A periami volt polgári leányiskola negyven 
évvel ezelőtt végzett növendékei most tartották 
meg találkozójukat. Az ünnepség fényét emelte 
Kari József santanai íóesperes megjelenése, aki 
annakidején mint hitoktató működött a polgári 
iskolában s aki most szentmisével vezette be a 
találkozót. Az egykori iskolatársnők megjelentek 
a Miasszonyunkról nevezett iskolanővérek zárda­
iskolájában, ahol Kertész Mária Eleonóra főnöknő 
fogadta őket és intézett hozzájuk megkapó be­
szédet. Kosell Erzsébet szül. Neumann, a ta­
lálkozó egyik főrendezője, üdvözölte ezután Kari 
főesperest, a volt iskolatársnők egykori tanárát. 
A résztvevők ezután felkeresték egykori tanter­
müket, majd kimentek a temetőbe és megkoszo­
rúzták Mária Demetria akkori zárdafőnöknő, 
Tész János esperes-plébános és Schönweitz Vil­
mos kántortanító sírját. Délben a zárdában közös 
ebéd volt, Az egykori tanítvnyok közül megjelen­
tek a találkozón: Neumann Erzsébet férjezett 
Kosell, Lungacsek Erzsébet tanárnő, Timisoara, 
Hitz Herrn! n tanítónő, Timisoara, Job Katalin 
férjezett Holzbauer, Ehling Erzsébet férj. Höckel, 
Endresz Teréz férj. Schneider, Ehling Borbála 
férj. Lőb, Hrakitech Lujza férj. Dián, Sposta Má­
ria férj. Kintsch és Stülmungus Erzsébet férje­
zett Portscher.

ÚJBÓL MEGSZÓLALT MOZART ZON­
GORÁJA. Salzburgból jelentik: Mozart nagy 
zongorája évtizedeken át egyik legbecsesebb 
kincse volt a salzburgi nemzetközi alapítvá­
nyokból fenntartott Mozartheumnak és a 
híres hangszeren ünnepélyes alkalmakkor 
sokszor játszottak. Az utóbbi években azon­
ban annyira lehangolódott a hangszer, hogy 
nem lehetett rajta tovább játszani. Most 
újabban teljesen restaurálták és az idei ün­
nepi játékok keretében a híres hangszer új­
ból megszólalt. Mozartnak négy zongorája 
maradt fenn. Ezek között a Mozartheum tu­
lajdonában levő, amelyet Anton Walter ké­
szített, a legrégibb.

Nincs tettese a seinl rablógyilkosságnak.
Satumar e. Saját tud. Tavasszal az egész vár­
megye lakosságát megrázta az a borzalmas ke­
gyetlenséggel végrehajtott rablógyilkosság, mely 
Seiniben történt s amelynek özv. Balogh Ist­
vánná nyugdíjas öregasszony volt az áldozata. 
Baloghné dúsgazdag asszony hírében állott s nyil­
ván ez indította a gyilkost szörnyű tettére. A 
gyilkosságot a harmadik napon Baloghné egyik 
lakója fedezte fel. A nyomozás sokáig eredmény­
telen maradt. Először egy cipészt gyanúsítottak, 
aki kétségbeesésében öngyilkosságot kísérelt meg. 
Később letartóztatták Hajnal Gábor kertészt, mert 
véres rongyot találtak a lakásán s a véroseppek 
az áldozat vérével egy csoportba tartozott. Azóta 
szakadatlan folyt a vizsgálat, de tárgyi bizonyí­
tékot nem tudtak Hajnal ellen felmutatni, mire 
szerdán megszüntették ellene a bűnvádi eljárást.

* Immaculáta-intézet (Oradea, Str. Alecandri 
17.) nyilvánossági joggal bíró magyar tannyelvű 
4 osztályú elemi iskolájába, 4 osztályú leány- 
gimnáziumába és az óvónőképző V., VI., VIII. osz­
tályába bejáró- és bennlakó növendéket fel­
veszünk a jövő tanévre. A beiratás aug. 25-én kez­
dődik, szept. 8-án Veni sancte és 9-én előadás. A 
javítóvizsgálatot 2-án tartjuk, 6-án felvételi 
vizsga. Igazgatóság.

Reumát fájdalmakban szenvedő egyének igya­
nak reggelenként felkeléskor egy pohár természe-! 
les „Ferenc József“ keserű vizet, mert ez a gyo- 
morhélcsatornát alaposan kitisztítja és méregte- 
leníti, azonkívül az emésztést és az anyagcserét, 
hathatósan előmozdítja.

Egymillió a dohányzó nők száma Romániá­
ban. üucureíjtiből jelentik: A román dohányjöve­
dék kimutatása szerint Románia 18 millió lako-i 
sából mintegy 5 millió dohányzik, akik közül egy-j 
millió a női nemhez tartozik. Evenként 10 millió 
kilogram dohányt fogyasztanak, tehát egy-egy do­
hányosra átlag 2 kilogram jut. Ebből a hatalmas 
mennyiségből csak 3500 kilogramot visznek be 
külföldről. Évenként 12 milliárd és 500 millió ci­
garetta, 31 millió csomag pipadohány és 18 mil­
lió darab szivar fogy el. Ez adatok alapján Eu-j 
rópa legnagyobb dohányfogyasztó országa Romá-! 
ni a.

TOJÁSNAGYSÁGU JÉG A SZERÉM- 
SÉGBEN. Belgrádiról jelentik: A Szerémség-' 
ben szörnyű jégeső pusztított. Tojásnagyságu 
jegek hullottak húsz kilométeres körzetben és! 
teljesen tönkreverték a gabonát. A kár igen 
nagy.

Itt a könnycsepp-autó. Newyorkból jelentik: i 
Ford Henrik, a gépkocsikirály dearboni gyára' 
számára egészen újrendszerű gépkocsit szabadal-! 
maztatott, amely szakértők jóslása szerint forra­
dalmasítani fogja a gépkocsikészítést és amelyet 
feltűnő alakja után „könnycsepp-autónak“ nevez­
tek el. A motor a hátsó kerekek fölött lévén el­
helyezve, a kocsi homlokzatát kizárólag a dom­
ború szélvédő üveg határolja, mely a le- és hátra­
felé lejtő kocsitestbe olvad és a kocsi körvonalat' 
hátul élszerű nyúlványban futnak össze. Az új 
kocsi járása sokkal simább és egyenletesebb az 
eddigieknél, kezelése jóval egyszerűbb és na­
gyobb biztonságot nyújt, mert a vezető kilátását 
nem zavarja a motor-fedő, sem az egyéb eddig 
szokásos elülső részek. A motoros hasznos 
munkateljesítménye a hátsó kerekek fölött sok­
kal nagyobb, mint a kocsi elején és a levegő el­
lenállás-csökkenése folytán a gyorsaság jelenté­
kenyen növelhető.

SZTRÁJKOLNAK A RUCURESTI NAGY­
MÉSZÁROSOK. A bucuresti nagy mészár-, 
székek ma sztrájkot proklamáltak és kijelen­
tették, hogy többet nem vágnak a községi vágó­
hídon. Lépésüket azzal indokolják, hogy pén­
teken 200 levágott marhát nem tudtak értéke­
síteni. Az esetleges összeütközések elkerülése 
végett csendőröket vezényeltek ki a vágóhídra.

Japán külön hajókat építtet az olimpiára.
Tokióból jelentik: Az olimpiai játékokra való elő-, 
készület Japánban lázasan folyik a Kínával 
szembeni háborús feszültség ellenére. Egy japán 
hajóépítő műhelyben megkezdték két, külön- 
külön 16.500 tonnás hajó építését, melyeket! 
1940-re el akarnak készíteni, hogy az európai kö­
zönség szolgálatába állíthassák. A két hajó pon-í 
tosan olyan lesz, mint a Sanfrancisco és Japán] 
között most közlekedő személyszállító hajók. Egy! 
másik társaság most fejezte be négy 15.000 ton­
nás és 11 ezer tonnás hajó tervének a kidolgozó- j 
sát. Ezeket a hajókat szintén az olimpiára utazói 
európai és amerikai közönség szolgálatába állít­
ják.

Ingyen „néptürdő" az utcán.
Az angliai Brightonban az óriási felhőszakadás következtében egész utcasorok kerültek 
viz alá. A nagy melegben sokan az utcán — strandoltak. Képünk a ritka érdekow^ü

áradásról készült
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SÚMS to&sUl I Hiába volt gép DoritChertney 
—="sr mégis meghaltMegtalálták J e láb el királyné 

%lefántcsontpalotáját. A Szentföldön 
tnagyarányokban megindult tudományos ása­
tások meglepő módon igazolják az Ótestamen- 
ium adatait. Újabban Kirsopp Lake, a Har- 
anard egyetem professzora a régi Samaria terü­
letén végzett ásatásai során megtalálta Áháb 
király és Jezábel királyné elefántcsontpalotájá- 
mak maradványait. A romok között húsz pom­
pás elef ántcsowzfarag vány került elő, amely a 
feltevések szerint a trónt, a királyi palota bú­
torait és falait díszítették berakott lemezek 
alakjában. A palota pompája és fénye mellett 
bizonyítanak az egyes elefántcsontdarabok, 
amelyeket lapiszlazuli vagy féldrágakő mozaik­
művek díszítenek. Ez a palota, amelynek pusz­
tulásáról Ámosz próféta jövendölt, mondván:
„és elrontom a téli házat a nyári házzal egy­
ben és az elefántcsontteremmel ékesített házak 
elvesznek

r4
A magdeburgi óra. Magdeburgban érde­

kes találmányt mutattak be az óraszámmutató 
praktikussá tételére. Amióta a vasúti közlekedés­
ben és általában a hivatalos vonatkozásokban a 
24 órás időszámítás kiszorította a 12 órásat, szük­
ségessé vált az órák számlapjának olyan átalakí­
tása, amely minden kétséget kizáró módon mu­
tassa az időt. Mert ha a köznapi életben nem is 
kétséges, hogy délelőtt vagy délután van-e, mégis 
adódhatnak esetek, amikor jó volna, ha az óra ezt 
as feltüntetné. És különben is az óra úgy tenne 
eleget igazi hivatásának, ha valóban pontos időt 
jelezne. A magdeburgi feltaláló által bemutatott 
szerkezet teljeseit megbízható ebből a szempont­
ból is és igen ötletes. A „magdeburgi órán' két 
számlap van. A felső számlapon, a számok he­
lyén kerek kivágás van, az alatta levő számlapon 
pedig ott állanak a számjegyek. Délelőtt az 
1—12-ig terjedő számjegyek jelennek meg a nyí­
lásokban, aztán az alsó számlap kissé eltolódik és 
a 13—24-ig terjedő számjegyek válnak láthatókká.
Az óra számlapjának beosztása tehát változatlan 
marad és mégis a 24 órás időszámításnak me" 
■felelően olvashatja le mindenki a, pontos időt.

X
Kilencvenéves elemista. Barker 

Jánosné medomsleyi lakos kilencvenedik szü­
letésnapján határozta el, hogy megtanul írni- 
olvasni, amihez mindeddig komoly kenyér ■ 
keresői és családanyai teendői miatt nem volt 
ideje. Mindazonáltal a világ folyását mindig 
pontosan figyelemmel kísérte, mert naponként 
felolvasta előtte a lapokat előbb 11 gyermeke, 
majd 30 unokája és végül 8 dédunokája.

';*b
Levegőből való ajtó. A legmodernebb 

amerikai étkezőkocsiban a konyha és az étkező- 
tér közé „levegőajtót“ iktattak. Az ajtókeretbe 
hosszába felhasított csövekből sűrített levegőt 
préselnek s a légáramok egymást fedve, egy leve­
gőből való függönyt képviselnek, amelyen at a 
pincér zavartalanul felszolgálhat, de amellett el­
zárja a konyhaszogot, meleget és egy sereg más 
hatást. Ezt a pompás feltaláló ötletet talán valaha 
tovább fogják fejleszteni. Például egyáltalán nem 
képtelenség ablakok helyett sűrített evegot al­
kalmazni, ha elég olcsó enegiaforras all rendelke­
zésre. Télen meleg, nyáron pedig hideg levegőt 
préselnének a nyitott ablakkeretek köze. Ideális 
volna a levegőablak az ibolyántúli sugarak at: 
bocsátása tekintetében, de meg nagyszerű porfogc 
is az ilyen „ablak“, mert egy porszem se hatol at 
rajta.

*
New Y or k kikötőjéből indul 

útjára korunk új Noé-bárkájn, hogy 
kielégíthesse az örökké különlegességekért 
szomjazó amerikaiakat. Korunk Noé-bárkajá­
nak persze más a rendeltetése, mint távoli 
elődjének. Úszó állatkert a neve s a „Cleve­
land Star“ nevű óceán jár A gőzös fedélzetén lé­
tesült s New York és London között köz eke- 
dtk rendszeresen. A kiállton hatvan állat kö- 
zött két oroszlán és egy elefánt is ián, — 
utóbbi párját helyszűke, miatt törölték a sze­
replők jegyzékéből. Az állatok, amelyekben 
nyilván földerengett valami a ködös múltban 
ködjeikkel megesett kalandról, méltóságteljes 
nyugalommal viselik el a tengeri út viszontag- 
xágait. Sikerük óriási; az amerikaiak hónapok­
kal előre elkapkodják a jegyeket erre a hajóra.

A póncélruhábo öltöztetett leány. — Élő bábú a kofferben. 
A „gépember" mint detektív. — A „motorgorl

Havannából jelentik: Néhány nappal ez 
előtt meghalt Dórit Valor, egy délamerika 
farmer özvegye, aki annakidején Amerika va 
rieté-szinpadain mindenütt nagy feltűnést kel 
tett. Valor özvegyének halálát bénulás okozta 
Leánykorában motorgorl néven ismerték s mini 
ilyen, bejárta egész Amerikát. A motorgorl 
Dórit Chertney — ugyanis egy gépembert he­
lyettesített.

Havannában hónapokon át John Melville 
artista hosszas fáradozással felépített, illetve 

olyan gépembert konstruált, amely a színpadon 
különböző mutatványokat végzett.

Az artista ezzel a magaalkotta gépem­
berrel igen nagy összegű pénzt kere­
sett, annál is inkább, mert abban az 
időben még nem volt nagyon népsze­
rű a Robot, amely azóta természete­
sen sokkal tökéletesebb formában ejti 

ámulatba a világot.
John Melville gépembere azonban egyik 

napon váratlanul cserbenhagyta megteremtő­
jét és semmi körülmények között sem volt haj­
landó megmozdulni. Valami szerkezeti hiba 
következtében elromlott olyképpen, hogy so­
hasem lehetett többé működésbe helyezni.

Az artista házától nem messze lakott Dont 
Cherinél, fiatal, árva leány, aki különös képes- 
sége folytán kórját, lábút, sőt arc izmait is oly-

annyira meg tudta merevíteni, hogy halott em­
berhez hasonlított. Tekintve, hogy igen szegény 
volt, fölkereste az artistát és ajánlkozott arra. 
hogy mint a gépember helyettese, hajlandó 
föllépni. John Melville egyik nap kísérletet tett 
a leánnyal, majd

amikor látta, hogy a leány alakítása 
tökéletes, külön acélruhát készítetett 
neki, acéltalpas cipőt, és most már így 
lépett Doriltal együtt a színpadra.

A vámőrök tévedése
Többheti föllépés után John Melville és 

gépembere, Dórit Chertney más városba tettek 
át székhelyüket. Az artistának kevés pénze 
lévén, nem tudta megváltani Dórit számára a 
jegyet és ügy határozott, hogy acélruhába öl­
töztetve, egy, számára külön épített kofferbe 
helyezi és úgy teszik meg a határon át az utat.

A vámvizsgálat- során természetesen a kof­
fert föl keli nyitni, a vámőrök pontosan meg­
vizsgáltak mindent, de John Melville leg­
nagyobb megelégedésére nem vették észre a 
csalást. Dórit ugyanis a merevítésen kívül ké­
pes volt egy-két percig tüdejét is működésen 
kívül helyezni, úgyhogy az illúzió teljes volt.

Ehhez hasonló vámcsalást John Melinda 
többször megismételt.

Ezer dohár a betörők leleplezésére

A newyorki rendőrség egy időben egy áru­
házi tolvajjal szemben tehetetlen volt, véletlen 
folytán megtudták, hogy John Melville gép­
embere tulajdonképpen élő lény és igy az az 
ötlet támadt, hogy a gépembert bérbeveszik, 
hogy az ő segítségével a tolvajt leleplezhessék.

A detektívek egyike fel is kereste szálló­
beli lakásán Melvillet és előállt az ajánlattal. 
Az artista ezért, ezer dollárt kért. Megkötötték 
az üzletet, az ezer dollár felét nyomban ki is 
iizették Melvillenek, az álgépbábut pedig az 
esti órák folyamán, hogy feltűnést ne keltsen, 
kofferbe csomagolták es elszállították az áru­
házba.

Az áruházban a páncélruhába öltöztetett 
Dórit Chertneyt a viaszbábuk közé állították,
_ gondosan lezárták a termek ajtaját és vár
Iák a hajnalt.

Éjfél után Dórit, zajra lett figyelmes és 
minden idegének megfeszítésével vigyázott 
arra, hogy a történendők el ne kerülhessék fi­
gyelmét. A tolvaj megérkezett a helyszínre, 
majd miután néhány értékes tárgyat magához 
vett, sietve eltávozott. Másnap reggel azután 
Dórit mindent elmondott a detektíveknek, és 
így történt, hogy még aznap Letartóztatták a 
tolvajt, aki az áruház egyik alkalmazottja volt

Játék a halállal
Néhány hónappal később John Melville 

és Dórit Chertney Mexikóba utaztak. Az ar­
tista napokon át ostromolta a varieték igazga­
tóit-, de mindenütt visszautasították, úgyhogy 
különös bábujával nem kapott szerepel. Így 
történt, hogy szorult helyzetében fölkereste egy 
aréna tulajdonosát és arra kérte, hogy a bika­
viadalok műsorába szenzációs artista-számát 
iktathassa. Az aréna tulajdonosa hajlandó is 
volt erre. Dórit Chertneyt tehát az aréna köze-

Oberding
ttyörjjjy

Modern
szövetkezeti

mozgalom

Kapható könyvosztáíyimkban.

pébe állították. John Melville szívszorongva 
nézte a viadalt és titokban arra gondolt, hogy 
egy megbőszült bika pillanatok alatt halálra 
ökleli Dorit-t. Legnagyobb csodálkozására azon-
ban ,

a megvadult állat körülbelül egy mé­
ter távolságban meghőkölt a napfény­
ben csillogó ércbábu előtt és hátat 
fordítva annak, a torreádornak rohant,
Ez volt Dórit legnagyobb erőpróbája, ti# 

sikerült ezt is megúsznia.

Amikor a játékból va'óság lesz
Nagy volt John Melville meglepetése, ami­

kor egyik napon fölkereste Fred Valor, egy 
délamerikai farmer. Valor ugyanis megtudta 
a titkot és egy este a kávéházban közelebbről 
is megfigyelte a leányt és természetesen az első 
látásra halálosan beleszeretett. Tekintve azt, 
hogy John Melville már fiatal sem volt. hatal­
mas összegért lemondott ..attrakciójáról“.

Néhány héttel később Dórit Chertney Fred 
Valor felesége leit.

Elmúlt öt év és Valor hirtelen meghalt, 
Dórit visszament, szülővárosába, Havanába. Itt 
azonban elérte végzete. Egyik napon merev­
görcs fogta el. még pedig oly mértékben, hagy 
pillanatok alatt meghalt.

I
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KÖZGAZDASÁG
A kormány gabonaértékesiíési akciója miatt 

nagygyűlést tartanak a pékek Tímisoarán
A szeptemberre tervezett gyűlést vasárnap tartják meg

Timisoara. Saját tud. A transsylvániai 
és bánáti pékszövetség a tavalyi oradeai orszá­
gos kongresszus után most Timisoaran tartja 
éjidéi nagygyűlését. Ezt eredetileg szeptember­
re tervezték, de fontos problémák arra kész­
tették a szövetség vezetőségét, hogy a kon­
gresszust már most vasárnap és hétfőn bonyo­
lítsák le.

A gyűléseket a kereskedelmi- és iparka­
mara nagytermében tartják. Az évi beszámolók 
után megtárgyalják a sütőipar aktuális problé­

máit: elsősorban mindazokat a kérdéseket, 
amelyek a kormány gabonaértékesítési akció­
jából kifolyólag a pékekre kihatással voltak.

A kongresszus résztvevői ötvenszázalékos 
vasúti kedvezményt kapnak, olyformán, hogy 
az ideutazásra szóló menetjegyek a visszauta­
zásra is érvényesek, ha a kongresszus vezető­
sége által kibocsátolt igazolvánnyal rendelkez­
nek a résztvevők a visszautazásnál. Egyébként 
a nagypályaudvar másodosztályú várótermé­
ben fogadóbizottság várja a résztvevőket.

Feltételekhez kötötték a kiviteli 
prémium fizetését

Bucure?tiből jelentik: Megírtuk, hogy a kor­
mány, illetve a legfelső búzaértékeeító bizottság a 
kivit búza vagonja után 3000 leies kiviteli pré- 
mium fizetését határozta el. A prémiumot bár­
mily minőségű búza kivitele esetén fizetik, tekin­
tet nélkül arra, hogy milyen országba történik a 
kivitel.

A prémium fizetése korlátozva van, amennyi­
ben csak azon ekszportbúza után fizetik a kivi­
teli jutalmat, amelyre vonatkozó ekszportszerzó-

des augustus 12-ike után jött létre. A kiviteli üz­
letet augusztus 31-ig le kell bonyolí­
tani.

A gabonaekszportőrök szövetsége azzal a ké­
réssel fordult a kormányhoz, hogy az augusztus 
31-es határidőt tolja ki legalább szeptember 10-ig, 
mert a jelenleg fellépett vagonhiány láttára, tel­
jesen kizárt, hogy nagyobb kivitelt lehessen le­
bonyolítani augusztus 31-ig.

Versenyképtelen lett satnmaremegyei búza
Saját tud. Saiumare-megyében mennyisé- 

gileg jó volt a búzatermés, minőségileg azon­
ban nem. A hőguta sokat ártott. A cseplésnél 
ep szem alig pergett, legtöbbje ossza van asza- 
Jódva. A kereskedők lehangolódva járják a 
piacot, válogatnak s bár árura nagy szükség 
van, nem vesznek, mert az itteni búza verseny- 
képtelen a bánáti búzával szemben. Mivel a 
kivitelezés szünetel, a belföldi piac aradi és ti­
nó isoarai búzából fedezi szükségletét, tehát a hi­
bás satumarei búza itt. sem jöhet számításba.

Ambitdetések
Adá$-vkd

A szerdai hetipiacon nagy lanyhaság uralko- 
dott. Árut alig hoztak s ami volt. a gazdák 
nyakán maradt az összezsugorodott szemek 
miatt. Az állatvásáron az exportőrök megje­
lenése okozott némi élénkséget. Kialakult árak 
a következők: Búza 450, rozs, 440—470. árpa 
370, zab 300. tengeri 350—360. burgonya 150 
lei százkilónként, Állatárak: Vágómarha élő­
súlyban 12—15 lei, tehén vágásra alkalmas 
10—13, sertés élősúlyban 20—22, szopósborjú 
darabja 1000 1400. fejőstehén 4—6 ezer lei.

Apróhirdetések dija szavanként 3 lel, vastagabb 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30^ lei
(Az áll ás f keresőknek 33 százalék kedvezmény.)

(hm a kiadóban 10 lei.

Eladó
előszoba üveges ajtó, 
ablakok. Oradea, Sir. 
Moldova 22.

Megvételre keresek
j/9 roifilmes, legalább 
4.5 fényerejü Anastig- 
mat leneséjü compin- 
záras fixkihuzatu fény­
képező gépet. Dalles, 
Oradea, Str. C. Neg- 
ruzzl No. 34.________

Eladó
36 szobás penzió, ven­
déglő berendezéssel. — 
Ára 1,000.000 lei. Po- 
povics iroda, Oradea. 
Str. Vlahuta 6. Telefon 
167, szám._____________

Eladó
»gy nyolchónapos feke­
te, fajtiszta német dog 
him kutya. Oradea, 
Str. D. Com§a 8. (Nagy- 
állomásnál..)

Lápossy Erzsébet
zenetanárnő tanít fiú- 
és leánygyermekeket 5
éves kortól kezdve. 
Oradea, Str. Simion
Stefan 20.

/UkaÍHu38Ó3

Bejárónő
azonnali belépésre fel­
vétetik. Chaura. Ora­
dea, Str. Regele Carol 
11., Nr. 19.

Érettségizett
fiatalember, perfect ro­
mán tudással, gyakor­
noknak felvétetik Mu- 
harynál. Oradea, A. 
Jancu 9. _______

Házvezetőnői állást
keres, intelligens kö­
zépkorú nő. Cim: Sa- 
lonta, római katolikus 
plébánia hivatal.______

Zárdák ügyeimébe! 
Katolikus urileány ál­
lást keres zárdánál, 
csekély fizetés mellett, 
mint kisegítő kisasz 
szony vagy titkárnő 
Cim: Zárda, Sft. Ghec'-- 
gbe. jud, Treiscaunc, 
Gazdsaági szakiskolát 

kitűnő eredménnyel 
végzett egyén, a gazda­
ság minden nemében 
jártas, állást keres. Szi­
ves megkereséseket 
„Gazdász" jeligén a ki­
adó továbbit

toki»
Keresek

azonnalra 1 szobás elő­
szobáé, esetleg 2 kisebb 
szobából álló lakást 
gyermektelen házaspár 
részére. ügynököket 
díjazok. Címet a ki 
adóba kérek.

Két szoba
mellékhelyiségekkel ki­
adó. Oradea, Str. Bra- 
tianu 55,_________

Bútorozott,
elegáns utcai szoba kü- 
lönbejárattal 1-2 sze­
mély részére kiadó. 
Oradea, Str. Dr V. Ba- 
bes 12. szám._________

Egyszobás
konyháé lakás szeptem­
ber 1-re kiadó. Oradea, 
Str. Take Jonescu 40,

Kiadó
szolid un nőnek utcai 
bútorozott szoba. Ora- 
dea, Treb. Laurian 10.

Kiadók
egy- és kétszobás laká 
sok novemberre. Ora­
dea. Str. Dimitrie Can- 
temir 55.

Kiadó
urinőnek szép bútoro­
zott szoba. Ugyanott 
diáklányokat teljes el­
látásra elvállalok. Ora­
dea, Str. Aurel Vlaicu 
No. 33._____________ __

Kétszobás,
modern parkettás, für­
dőszobás lakás, mel­
lékhelyiségekkel, no­
vember 1-re kiadó. 
Oradea. Str. Regele Ca­
rol 19. szám.

VMöußlt

Kertes
házban bútorozott szo­
ba, fürdőszobahaszná­
lattal azonnal kiadó. 
Esetleg teljes ellátásra 
elfogadok szolid úri­
nőt. Cím a kiadóban.

Absolváló vizsgával
rendelkező jó magavi- 
seletü fiút inasnak 
ajánl Plébánia, Gurbe- 
diu, Jud. Bihor.

Tanító család
diáklányokat teljes el­
látásra elvállal. Cim a 
kiadóban.

SPOUT
A Horthy-kupában

Magyarország vizipólótsapata 
behozhatatlanul vezet

Németország döntetlenül végzett 
Hollandiával

Budapestrő! jelentik: A Horthy Kupa vízi- 
pólómerkozesek negyedik napjának legnagyobb 
meglepetése a holland válogatott Németország 
e.len élért eldöntetlen eredménye volt. A hollan 
dók olyan jól játszottak, hogy a győzelmet is 
megérdemelték volna. Franciaország nagy küz­
delem után győzött Ausztria felett, mig'a ma­
gyar csapat fölényesen győzött a belga együttes 
elleni mérkőzésen. A vizipóló-torna' negyedik 
napján a tabella állása a következő:

1. Magyarország 4 4 24:3 8
2. Németország 4 2 1 1 9:8 5
3. Hollandia 4 o 1 1 8:12 5
4. Belgium 4 1 1 2 9:13 3
5. Franciaország 4 1 — 3 8:12 2
6. Ausztria 4 — 1 3 8:18 1

A Horthy Kupa első védője a magyar válo­
gatott, amely akkor is megnyeri a tornát, ha 
utolsó mérkőzésén Franciaországtól vereséget 
szenvedne, miután behozhatatlanul vezet. A 
szerdai versenyekről részletes beszámolónkat a 
következőkben adjuk:

Hollandia Németország 1:1 (1:0). A kitü­
nően játszó holland csapat győzelmet érdemelt 
volna. Az első félidőben a hollandok vezetnek 
és a szünet után csak óriási küzdelemmel sike­
rült a német csapatnak megszerezni az egyen­
lítés t.

Franciaország-Ausztria 3:2 (2:2). Az első 
félidőben kiegyensúlyozott játék folyt, a szünet 
után azonban az állóképesebb franciáknak sike­
rült a győzelmet megszerezni.

Magyarország-Belgium 4:0 (3:0). A belgák 
pompásan játszottak, gyorsak voltak, de a ki­
tűnő magyar együttessel szemben nem boldo­
gultak. A mérkőzés a belgák támadásaival in­
dult. és Bródy ugyancsak munkában van. A 2. 
percben Hazai Brandynak adja a labdát, aki 
leúszik és közeli lövése védhetetlen. (1:0). Ez­
után Brandy Német,hnek adja a labdát, aki azt 
a belga kapuba ejti (2:0). A harmadik gólt Né­
meth doppler után szerzi. A második félidőben 
Bozsi—Brandy—Németh ut után Németh be­
állítja a végeredményt (4:0).

A magyar—osztrák hölgyuszó mérkőzés 
eredményei: 400 m, hölgy gyorsuszás: 1. Harsá­
nyt Vera 5:52.4, 2. Ács lilára, 3. Ittlinger. 100 m. 
hátuszás: 1 Acs Klára 1:25.8, 2. Győrffi Irén, 3. 
Wagner. 200 m. mellúszás: 1. Seeböck Vilma 
3:13 mp. osztrák rekord. 2. Szigeti, 3. Hetényi.

ELKÉSZÜLT A BALKAN LABDARUGÓ 
TORNA MŰSORA. Mindössze három, állam 
vesz részt, mert a görögök és jugoszlávok vég- 
ség lemondó levelet küldtek: Október 3: Romá­
nia—Törökország. Október 7: Törökország— 
Bulgária. Október 10: Románia—Bulgária.

F

„Magas iskola“ az ügetöverseny-pályáa.
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